
Safety Instructions
Please read and save these instructions.

Instructions de sécurité
Prière de lire et de conserver.

Sicherheitshinweise
Bitte lesen und aufbewahren.

Indicazioni per la sicurezza
Preghiera, legga e conservi le presenti istruzioni.

Veiligheidsadviezen
Lees en let goed op deze adviezen.

DC
Instrucciones de seguridad
Lea y conserve estas instrucciones por favor.

Instruções de segurança
Por favor leia e conserve em seu poder.

Sikkerhedsinstruktioner
Vær venlig at læse og opbevare.

Οδηγίες Ασφαλείας
Παρακαλούμε να τις διαβάσετε και να τις φυλάξετε.

Güvenlik Talimatları
Kullanim kilavuzunu daha sonra kullanmak üzere saklayin.

Symbols
The following show the symbols used for the equipment and/or accessory. Be sure that you understand their meaning 
before use.

Symboles
Nous donnons ci-dessous les symboles utilisés pour l’appareil et/ou l’accessoire. Assurez-vous que vous en avez bien 
compris la signification avant d’utiliser l’outil.

Symbole
Im Folgenden sind die Symbole dargestellt, die für die Geräte und/oder Zubehörteile verwendet werden. Machen Sie sich 
vor der Benutzung unbedingt mit ihrer Bedeutung vertraut.

Symboli
Per questa attrezzatura vengono usati i simboli e/o accessori seguenti. Bisogna capire il loro significato prima di usare 
l’utensile.

Symbolen
Voor dit gereedschap en/of accessoire worden de volgende symbolen gebruikt. Zorg ervoor dat u de betekenis van deze 
symbolen begrijpt alvorens het gereedschap te gebruiken.

Símbolos
A continuación se muestran los símbolos que se utilizan para el equipo y/o el accesorio. Asegúrese de que entiende su 
significado antes de usarla.

Símbolos
O seguinte mostra os símbolos utilizados para o equipamento e/ou acessório. Certifique-se de que compreende o seu 
significado antes da utilização.

Symboler
Det følgende viser symbolerne anvendt til udstyret og/eller tilbehøret. Vær sikker på, at De har forstået symbolernes 
betydning, før maskinen anvendes.

Σύμβολα
Παρακάτω παρουσιάζονται τα σύμβολα που χρησιμοποιούνται για τον εξοπλισμό ή/και τα αξεσουάρ. Βεβαιωθείτε ότι 
καταλαβαίνετε τη σημασία τους πριν από τη χρήση.

Semboller
Aşağıda cihaz ve/veya aksesuarlar için kullanılan simgeler gösterilmiştir. Kullanmadan önce manalarını anladığınızdan 
emin olunuz.
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 ❏ Read instruction manual.
❏ Lire le mode d’emploi.
❏ Bitte Betriebsanleitung lesen.
❏ Leggete il manuale di istruzioni.
❏ Lees de gebruiksaanwijzing.
❏ Lea el manual de instrucciones.
❏ Leia o manual de instruções.
❏ Læs brugsanvisningen.
❏ Διαβάστε τις οδηγίες χρήσης.
❏ Kullanım kılavuzunu okuyun.

❏ DOUBLE INSULATION
❏ DOUBLE ISOLATION
❏ DOPPELT SCHUTZISOLIERT
❏ ISOLAMENTO DOPPIO
❏ DUBBEL GEÏSOLEERD
❏ DOBLE AISLAMIENTO
❏ BLINDAGEM DUPLA
❏ DOBBELT ISOLERET
❏ ΔΙΠΛΗ ΜΟΝΩΣΗ
❏ ÇİFT YALITIMLI

❏ Wear safety glasses.
❏ Portez des lunettes de sécurité.
❏ Tragen Sie eine Schutzbrille.
❏ Indossare occhiali di protezione.
❏ Draag een veiligheidsbril.
❏ Utilice gafas de seguridad.
❏ Use óculos de segurança.
❏ Bær beskyttelsesbriller.
❏ Να φοράτε γυαλιά προστασίας.
❏ Koruyucu gözlük kullanın.

.❏ Do not short batteries
❏ Ne pas court-circuiter les piles
❏ Vermeiden Sie einen Kurzschluss von Akkus
❏ Non cortocircuitare le batterie
❏ Accu niet kortsluiten
❏ No cortocircuite las baterías
❏ Não diminuir a capacidade das pilhas
❏ Kortslut ikke batterier
❏ Μη βραχυκυκλώνετε τις μπαταρίες.
❏ Pillerin kısa devre yapmasını önleyin

❏ Do not destroy battery by fire. 
❏ Ne pas détruire la batterie par le feu.
❏ Werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer. 
❏ Non distruggere la batteria con il fuoco. 
❏ Vernietig de batterij niet in een vuur. 
❏ No destruya la batería mediante fuego.
❏ Não queime a bateria.
❏ Bortskaf ikke batteriet ved at brænde det.
❏ Μη ρίχνετε τις μπαταρίες στη φωτιά.
❏ Pili yakarak imha etmeyin.

❏ Do not expose battery to water or rain. 
❏ Ne pas exposer la batterie à l’eau ou à la pluie.
❏ Setzen Sie die Batterie weder Wasser noch 

Regen aus.
❏ Non esporre la batteria all’acqua o alla pioggia. 
❏ Stel de batterij niet bloot aan water of regen. 
❏ No exponga la batería al agua ni a la lluvia.
❏ Não exponha a bateria a chuva ou a agua.
❏ Udsæt ikke batteriet for vand eller regn.
❏ Μην εκθέτετε τις μπαταρίες στο νερό ή στη 

βροχή.
❏ Pili suya ya da yağmura maruz bırakmayın.

 
❏ Always recycle batteries

❏ Always recycle batteries
❏ Toujours mettre les batteries au recyclage
❏ Akkus bzw. Batterien müssen immer fachgerecht 

entsorgt werden
❏ Riciclare sempre le batterie
❏ Accu altijd recyclen
❏ Recicle siempre las baterías
❏ As pilhas devem ser sempre recicladas
❏ Genbrug altid batterier
❏ Återvinn alltid batterier
❏ Resirkuler alle batterier
❏ Kierrätä käytetyt akut
❏ Πάντα να ανακυκλώνετε τις μπαταρίες.
❏ Piller daima geri dönüşüm noktalarına 

bırakılmalıdır.

❏ Wear safety gloves.
❏ Portez des gants de sécurité.
❏ Schutzhandschuhe tragen.
❏ Indossare guanti di sicurezza.
❏ Draag veiligheidsschoenen.
❏ Utilice guantes de seguridad.
❏ Use luvas de segurança.
❏ Anvend sikkerhedshandsker.
❏ Να φοράτε προστατευτικά γάντια.
❏ Koruyucu eldiven takın.

❏ Wear ear protection.
❏ Portez des protecteurs d’oreilles.
❏ Gehörschutz tragen.
❏ Indossare protezioni auricolari.
❏ Draag gehoorbescherming.
❏ Utilice protección para los oídos.
❏ Use proteção auditiva.
❏ Anvend høreværn.
❏ Να φοράτε ωτοασπίδες.
❏ Koruyucu kulaklık takın.

❏ Wear dust mask.
❏ Portez un masque antipoussières.
❏ Staubschutzmaske tragen.
❏ Indossare una maschera antipolvere.
❏ Draag een stofmasker.
❏ Utilice una máscara antipolvo.
❏ Use máscara anti-pó.
❏ Anvend støvmaske.
❏ Να φοράτε προσωπίδα κατά της σκόνης.
❏ Toz maskesi takın.

Ni-Cd Ni-MH Li-ion
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❏ 
❏ Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or battery pack together with household waste material!
In observance of the European Directives, on Waste Electric and Electronic Equipment and Batteries and Accumulators and Waste Batteries and Accumulators and their 
implementation in accordance with national laws, electric equipment and batteries and battery pack(s) that have reached the end of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally compatible recycling facility.

❏ Pour les pays européens uniquement
Ne pas jeter les appareils électriques et les bloc-batteries dans les ordures ménagères !
Conformément aux directives européennes relatives aux déchets d’équipements électriques ou électroniques (DEEE) ainsi qu’aux batteries, aux accumulateurs et aux 
batteries et accumulateurs usagés et à leur transposition dans la législation nationale, les appareils électriques, les batteries et les bloc-batteries doivent être collectés à 
part et être soumis à un recyclage respectueux de l’environnement.

❏ Nur für EU-Länder
Entsorgen Sie Elektrowerkzeuge, Batterien und Akkus nicht über den Hausmüll!
Gemäß der Europäischen Richtlinie über Elektro- und Elektronik- Altgeräte und über Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren und ihrer 
Umsetzung in nationales Recht müssen verbrauchte Elektrowerkzeuge sowie Altbatterien und Altakkumulatoren getrennt gesammelt und einer umweltgerechten 
Wiederverwertung zugeführt werden.

❏ Solo per Paesi UE
Non gettare le apparecchiature elettriche o le batterie tra i rifiuti domestici.
Secondo le Direttive Europee sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, su batterie e accumulatori e sui rifiuti di batterie e di accumulatori, e la sua attuazione 
in conformità alle norme nazionali, le apparecchiature elettriche e le batterie esauste devono essere raccolte separatamente, al fine di essere riciclate in modo eco-
compatibile.

❏ Alleen voor EU-landen
Geef elektrisch gereedschap en accu’s niet met het huisvuil mee!
Volgens de Europese richtlijn inzake oude elektrische en elektronische apparaten, en inzake batterijen en accu’s en oude batterijen en accu’s, en de toepassing daarvan 
binnen de nationale wetgeving, dienen elektrisch gereedschap, accu’s en batterijen die het einde van hun levensduur hebben bereikt, gescheiden te worden ingezameld 
en te worden afgevoerd naar een recyclebedrijf dat voldoet aan de geldende milieu-eisen.

❏ Sólo para países de la Unión Europea
¡No deseche el aparato eléctrico o la batería junto con los residuos domésticos!
De conformidad con la Directiva Europea sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, y sobre baterías y acumuladores y el desecho de baterías y acumuladores 
y su aplicación de acuerdo con la legislación nacional, la herramienta eléctrica y las baterías y paquetes de baterías cuya vida útil haya llegado a su fin se deberán 
recoger por separado y trasladar a una planta de reciclaje que cumpla con las exigencias ecológicas.

❏ Apenas para países da UE
Não deite equipamentos eléctricos ou a bateria no lixo doméstico!
De acordo com as directivas europeias sobre ferramentas eléctricas e electrónicas usadas e baterias, acumuladores e baterias usadas e a sua aplicação para as leis 
nacionais, as ferramentas eléctricas, as baterias e conjuntos usados devem ser recolhidos em separado e encaminhados a uma instalação de reciclagem dos materiais 
ecológicos.

❏ Kun for EU-lande
Elektrisk udstyr eller batteripakke må ikke bortskaffes sammen med almindeligt affald!
I henhold til det europæiske direktiv om bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter og om batterier og akkumulatorer og bortskaffelse af batterier og 
akkumulatorer og deres implementering under gældende national lovgivning skal brugt elektrisk udstyr, batterier og batteripakke(r), der har udtjent deres levetid, 
indsamles separat og returneres til miljøgodkendt genindvinding.

❏ Μόνο για τις χώρες της ΕΕ
Μην απορρίπτετε τον ηλεκτρικό εξοπλισμό ή την μπαταρία μαζί με τα οικιακά απορρίμματα!
Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία περί απορριμμάτων ηλεκτρικών, ηλεκτρονικών συσκευών, μπαταριών και συσσωρευτών και των απορριμμάτων μπαταριών και 
συσσωρευτών και την ενσωμάτωσή τους στην εθνική νομοθεσία, οι ηλεκτρικές συσκευές, οι μπαταρίες και οι κασέτες μπαταριών, των οποίων έχει παρέλθει ο χρόνος 
ωφέλιμης ζωής τους, πρέπει να συλλέγονται ξεχωριστά και να επιστρέφονται σε εγκαταστάσεις περιβαλλοντικής ανακύκλωσης.

❏ Sadece AB ülkeleri için
Elektrik cihazları ve pilleri ev çöpüyle birlikte atmayın!
Elektrikli ve Elektronik Cihaz Atıkları, Piller ve Aküler ve Pil ve Akü Atıkları Hakkındaki Avrupa Yönergeleri ve bunların ulusal kanunlara göre uygulanışı uyarınca kullanım 
ömrünü tamamlayan elektrikli cihazlar ve piller mutlaka ayrı olarak toplanmalı ve çevre şartlarına uygun bir geri dönüşüm tesisine gönderilmelidir.

Cd
Ni-MH
Li-ion
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ENGLISH (ORIGINAL INSTRUCTIONS)

SAFETY WARNINGS GEA013-2

General power tool safety warnings
WARNING: Read all safety warnings, instructions, 

illustrations and specifications provided with this power 
tool. Failure to follow all instructions listed below may result in 
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future 
reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated 
(corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety
1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 

areas invite accidents.
2. Do not operate power tools in explosive atmospheres, 

such as in the presence of flammable liquids, gases or 
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust 
or fumes.

3. Keep children and bystanders away while operating a 
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety
1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify 

the plug in any way. Do not use any adapter plugs with 
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and 
matching outlets will reduce risk of electric shock.

2. Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric shock 
if your body is earthed or grounded.

3. Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of electric 
shock.

4. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, 
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away 
from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or 
entangled cords increase the risk of electric shock.

5. When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord 
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

6. If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

7. Power tools can produce electromagnetic fields (EMF) 
that are not harmful to the user.
However, users of pacemakers and other similar medical 
devices should contact the maker of their device and/or 
doctor for advice before operating this power tool.

Personal Safety
1. Stay alert, watch what you are doing and use common 

sense when operating a power tool. Do not use a power 
tool while you are tired or under the influence of drugs, 
alcohol or medication. A moment of inattention while 
operating power tools may result in serious personal injury.

2. Use personal protective equipment. Always wear eye 
protection. Protective equipment such as a dust mask, 
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used 
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

3. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in 
the off-position before connecting to power source 
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. 
Carrying power tools with your finger on the switch or 
energising power tools that have the switch on invites 
accidents.

4. Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached to a 
rotating part of the power tool may result in personal injury.

5. Do not overreach. Keep proper footing and balance at 
all times. This enables better control of the power tool in 
unexpected situations.

6. Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair and clothing away from 
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be 
caught in moving parts.

7. If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of dust collection can 
reduce dust-related hazards.

8. Do not let familiarity gained from frequent use of tools 
allow you to become complacent and ignore tool 
safety principles. A careless action can cause severe 
injury within a fraction of a second.

9. Always wear protective goggles to protect your eyes 
from injury when using power tools. The goggles must 
comply with EN 166 in Europe.
It is an employer's responsibility to enforce the use of 
appropriate safety protective equipments by the tool 
operators and by other persons in the immediate 
working area.

Power tool use and care
1. Do not force the power tool. Use the correct power 

tool for your application. The correct power tool will do 
the job better and safer at the rate for which it was 
designed.

2. Do not use the power tool if the switch does not turn it 
on and off. Any power tool that cannot be controlled with 
the switch is dangerous and must be repaired.

3. Disconnect the plug from the power source and/or 
remove the battery pack, if detachable, from the power 
tool before making any adjustments, changing 
accessories, or storing power tools. Such preventive 
safety measures reduce the risk of starting the power tool 
accidentally.

4. Store idle power tools out of the reach of children and 
do not allow persons unfamiliar with the power tool or 
these instructions to operate the power tool. Power 
tools are dangerous in the hands of untrained users.

5. Maintain power tools and accessories. Check for 
misalignment or binding of moving parts, breakage of 
parts and any other condition that may affect the 
power tool’s operation. If damaged, have the power 
tool repaired before use. Many accidents are caused by 
poorly maintained power tools.

6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less 
likely to bind and are easier to control.

7. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in 
accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to be 
performed. Use of the power tool for operations different 
from those intended could result in a hazardous situation.

8. Keep handles and grasping surfaces dry, clean and 
free from oil and grease. Slippery handles and grasping 
surfaces do not allow for safe handling and control of the 
tool in unexpected situations.

9. When using the tool, do not wear cloth work gloves 
which may be entangled. The entanglement of cloth 
work gloves in the moving parts may result in personal 
injury.
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Battery tool use and care
1. Recharge only with the charger specified by the 

manufacturer. A charger that is suitable for one type of 
battery pack may create a risk of fire when used with 
another battery pack.

2. Use power tools only with specifically designated 
battery packs. Use of any other battery packs may create 
a risk of injury and fire.

3. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects, like paper clips, coins, keys, nails, 
screws or other small metal objects, that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause burns or a fire.

4. Under abusive conditions, liquid may be ejected from 
the battery; avoid contact. If contact accidentally 
occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, 
additionally seek medical help. Liquid ejected from the 
battery may cause irritation or burns.

5. Do not use a battery pack or tool that is damaged or 
modified. Damaged or modified batteries may exhibit 
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk 
of injury.

6. Do not expose a battery pack or tool to fire or 
excessive temperature. Exposure to fire or temperature 
above 130 °C may cause explosion.

7. Follow all charging instructions and do not charge the 
battery pack or tool outside the temperature range 
specified in the instructions. Charging improperly or at 
temperatures outside the specified range may damage the 
battery and increase the risk of fire.

Service
1. Have your power tool serviced by a qualified repair 

person using only identical replacement parts. This will 
ensure that the safety of the power tool is maintained.

2. Never service damaged battery packs. Service of 
battery packs should only be performed by the 
manufacturer or authorized service providers.

3. Follow instruction for lubricating and changing 
accessories.
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FRANÇAIS (INSTRUCTIONS D’ORIGINE)

CONSIGNES DE SÉCURITÉ GEA013-2

Consignes de sécurité générales pour outils 
électriques

AVERTISSEMENT : Veuillez lire les consignes de 
sécurité, instructions, illustrations et spécifications qui 
accompagnent cet outil électrique. Le non-respect de 
toutes les instructions indiquées ci-dessous peut entraîner une 
électrocution, un incendie et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les mises en garde et 
instructions pour référence ultérieure.
Le terme « outil électrique » dans les avertissements fait 
référence à l’outil électrique alimenté par le secteur (avec 
cordon d’alimentation) ou à l’outil électrique fonctionnant sur 
batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de l’aire de travail
1. Maintenez l’aire de travail propre et bien éclairée. Les 

aires de travail en désordre ou mal éclairées sont propices 
aux accidents.

2. N’utilisez pas un outil électrique dans un 
environnement explosif, en présence de liquides, gaz 
ou poussières inflammables par exemple. Les outils 
électriques produisent des étincelles qui peuvent 
enflammer la poussière ou les émanations.

3. Tenez à distance enfants et passants pendant que 
vous opérez un outil électrique. Les distractions 
peuvent vous faire perdre le contrôle de l’outil.

Sécurité électrique
1. La fiche de l’outil électrique doit correspondre avec la 

prise de courant. Ne modifiez en aucun cas la fiche. 
N’utilisez pas de fiches adaptatrices avec des outils 
électriques reliés à la terre (masse). Les fiches non 
modifiées et les prises de courant adaptées réduisent les 
risques d’électrocution.

2. Évitez tout contact physique avec des surfaces reliées 
à la terre ou à la masse, tels que tuyaux, radiateurs, 
cuisinières électriques et réfrigérateurs. Le risque 
d’électrocution augmente si votre corps est relié à la terre 
ou à la masse.

3. N’exposez pas les outils électriques à la pluie ou à 
l’humidité. Le risque d’électrocution augmente si de l’eau 
pénètre dans un outil électrique.

4. Ne maltraitez pas le cordon d’alimentation. N’utilisez 
jamais le cordon pour transporter, tirer ou débrancher 
l’outil électrique. Tenez le cordon à l’écart de sources 
de chaleur, huile, bords tranchants ou pièces en 
mouvement. Le risque d’électrocution augmente si le 
cordon est endommagé ou entortillé.

5. Utilisez une rallonge convenant pour l’utilisation à l’air 
libre si vous utilisez l’outil électrique à l’extérieur. Le 
risque d’électrocution diminue si vous utilisez un cordon 
convenant pour l’utilisation à l’air libre.

6. Si l’utilisation d’un outil électrique dans un 
emplacement humide est inévitable, servez-vous 
d’une alimentation protégée par un dispositif 
différentiel à courant résiduel (DDR). Le risque 
d’électrocution diminue si vous utilisez un DDR.

7. Les outils électriques peuvent produire des champs 
électromagnétiques (CEM) qui ne sont pas dangereux 
pour l’utilisateur. Toutefois, les porteurs de simulateurs 
cardiaques et autres appareils médicaux semblables 
doivent demander conseil au fabricant de leur appareil et/
ou à leur médecin avant d’utiliser cet outil électrique.

Sécurité personnelle
1. Restez vigilant, surveillez vos gestes et faites preuve 

de bon sens lorsque vous utilisez un outil électrique. 
N’utilisez pas un outil électrique lorsque vous êtes 
fatigué ou sous l’emprise de drogues, d’alcool ou de 
médicaments. Un moment d’inattention durant l’utilisation 
d’un outil électrique peut entraîner de graves blessures.

2. Utilisez un équipement de protection individuelle. 
Portez toujours une protection oculaire. Les 
équipements de sécurité tels que les masques contre les 
poussières, les chaussures de sécurité antidérapantes, les 
casques ou les protecteurs d’oreilles utilisés pour les 
conditions appropriées réduiront les blessures.

3. Évitez les démarrages intempestifs. Assurez-vous que 
l’interrupteur est en position d’arrêt avant de brancher 
l’outil au secteur et/ou sur la batterie, de le ramasser 
ou de le porter. Porter un outil électrique en ayant le doigt 
sur l’interrupteur ou brancher un outil électrique dont 
l’interrupteur est en position de marche est source 
d’accidents.

4. Retirez toute clé de réglage ou autre avant de mettre 
l’outil électrique sous tension. Une clé laissée en place 
sur une pièce rotative de l’outil électrique peut entraîner 
des blessures.

5. Ne vous penchez pas trop loin. Tenez-vous toujours 
bien campé, en position d’équilibre. Vous aurez ainsi 
une meilleure maîtrise de l’outil électrique en cas de 
situations imprévues.

6. Portez des vêtements adéquats. Ne portez pas de 
vêtements amples ni de bijoux. Maintenez vos 
cheveux et vos vêtements à l’écart des pièces en 
mouvement. Les pièces en mouvement peuvent happer 
les vêtements amples, les bijoux ou les cheveux longs.

7. Si des accessoires sont fournis pour raccorder des 
dispositifs d’aspiration et de collecte de la poussière, 
vérifiez qu’ils sont raccordés et utilisés correctement. 
L’utilisation de collecteurs de poussière permet de réduire 
les risques liés à la présence de poussière.

8. Ne vous laissez pas tromper au fil d’une utilisation 
fréquente par un sentiment de familiarité vous faisant 
baisser la garde et ignorer les principes de sécurité de 
l’outil. Des actions imprudentes peuvent provoquer de 
graves blessures en une fraction de seconde.

9. Portez toujours des lunettes de protection afin de 
protéger vos yeux d’éventuelles blessures lors de 
l’utilisation d’outils électriques. Les lunettes de 
protection doivent être conformes à la norme EN 166 
en Europe.
L’employeur est responsable d’imposer le port 
d’équipements de sécurité appropriés par les 
utilisateurs de l’outil et par les autres personnes se 
trouvant à proximité de la zone de travail.

Utilisation et entretien des outils électriques
1. Ne forcez pas l’outil électrique. Utilisez l’outil 

électrique adapté à l’application souhaitée. Si vous 
utilisez l’outil électrique adéquat et respectez le régime 
pour lequel il a été conçu, il réalisera un travail de 
meilleure qualité et plus sûr.

2. N’utilisez pas l’outil électrique s’il est impossible de 
l’allumer ou de l’éteindre avec l’interrupteur. Un outil 
électrique ne pouvant être contrôlé par l’interrupteur 
représente un danger et doit être réparé.

3. Débranchez la fiche de la source d’alimentation et/ou 
retirez la batterie (si elle est amovible) de l’outil 
électrique avant de procéder à des réglages, de 
changer d’accessoire ou de ranger l’outil électrique. 
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Ces mesures de sécurité préventives réduiront les risques 
de démarrage accidentel de l’outil électrique.

4. Rangez les outils électriques non utilisés hors de 
portée des enfants et ne laissez aucune personne les 
utiliser si elle n’est pas familiarisée avec les outils 
électriques ou ces instructions. Les outils électriques 
représentent un danger entre des mains inexpertes.

5. Entretenez les outils électriques et les accessoires. 
Assurez-vous que les pièces en mouvement ne sont 
pas mal alignées ou coincées, qu’aucune pièce n’est 
cassée et que l’outil électrique n’a subi aucun 
dommage pouvant affecter son bon fonctionnement. 
Si l’outil électrique est endommagé, faites-le réparer 
avant de le réutiliser. De nombreux accidents sont dus à 
des outils électriques mal entretenus.

6. Maintenez vos outils de coupe affûtés et propres. Un 
outil de coupe bien entretenu aux bords bien affûtés 
risquera moins de se coincer et sera plus facile à maîtriser.

7. Utilisez l’outil électrique, ses accessoires et ses 
embouts, etc. conformément aux instructions, en 
tenant compte des conditions de travail et de la tâche 
à effectuer. L’utilisation d’un outil électrique à des fins 
autres que celles prévues est potentiellement dangereuse.

8. Gardez toutes les poignées et surfaces de prise 
sèches, propres et sans trace d’huile ou de graisse. 
Des poignées et des surfaces de prise glissantes ne 
permettent pas une manipulation et une maîtrise sûres de 
l’outil dans les situations imprévues.

9. Lorsque vous utilisez l’outil, ne portez pas de gants de 
travail en tissu qui pourraient s’enchevêtrer. 
L’enchevêtrement de gants de travail en tissu dans les 
pièces en mouvement peut provoquer des blessures 
corporelles.

Utilisation et entretien des outils fonctionnant sur bat-
terie
1. Rechargez la batterie uniquement avec le chargeur 

spécifié par le fabricant. Un chargeur qui est adapté à un 
type spécifique de batterie peut présenter un risque 
d’incendie s’il est utilisé avec un autre type de batterie.

2. Utilisez un outil électrique uniquement avec la batterie 
spécifiquement indiquée. L’utilisation de toute autre 
batterie peut présenter un risque de blessure et 
d’incendie.

3. Lorsque vous n’utilisez pas la batterie, tenez-la à 
l’écart des objets métalliques, comme des trombones, 
pièces de monnaie, clés, clous, vis ou autres petits 
objets métalliques, susceptibles de créer une 
connexion entre deux bornes. Court-circuiter les bornes 
d’une batterie entre elles peut provoquer des brûlures ou 
un incendie.

4. Dans des conditions d’utilisation inadéquate, il peut y 
avoir une fuite de l’électrolyte de la batterie. Le cas 
échéant, évitez tout contact avec ce liquide. En cas de 
contact accidentel, rincez à l’eau. Si le liquide pénètre 
dans les yeux, consultez par ailleurs un médecin. Le 
liquide s’échappant de la batterie peut provoquer une 
irritation ou des brûlures.

5. N’utilisez pas une batterie ou un outil s’ils sont 
endommagés ou modifiés. Une batterie endommagée 
ou modifiée peut avoir un comportement imprévisible 
susceptible d’entraîner un incendie, une explosion ou des 
blessures.

6. N’exposez pas la batterie ou l’outil au feu ou à une 
température excessive. L’exposition au feu ou à une 
température supérieure à 130 °C peut provoquer une 
explosion.

7. Respectez toutes les instructions de charge et ne 
chargez pas la batterie ou l’outil en dehors de la plage 

de température indiquée dans les instructions. Une 
charge incorrecte ou à une température en dehors de la 
plage indiquée peut endommager la batterie et augmenter 
le risque d’incendie.

Dépannage
1. Confiez la réparation de votre outil électrique à un 

réparateur qualifié qui utilise des pièces de rechange 
identiques. La sécurité de l’outil électrique sera ainsi 
préservée.

2. Ne dépannez jamais les batteries endommagées. Le 
dépannage des batteries doit être effectué uniquement par 
le fabricant ou un dépanneur agréé.

3. Suivez les instructions pour la lubrification et le 
remplacement des accessoires.
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DEUTSCH (ORIGINALANWEISUNGEN)

SICHERHEITSWARNUNGEN GEA013-2

Allgemeine Sicherheitswarnungen für 
Elektrowerkzeuge

WARNUNG: Lesen Sie alle mit diesem 
Elektrowerkzeug gelieferten Sicherheitswarnungen, 
Anweisungen, Abbildungen und technischen Daten durch. 
Eine Missachtung der unten aufgeführten Anweisungen kann 
zu einem elektrischen Schlag, Brand und/oder schweren 
Verletzungen führen.

Bewahren Sie alle Warnungen und 
Anweisungen für spätere Bezugnahme auf.
Der Ausdruck „Elektrowerkzeug“ in den Warnhinweisen 
bezieht sich auf Ihr mit Netzstrom (mit Kabel) oder Akku (ohne 
Kabel) betriebenes Elektrowerkzeug.

Sicherheit im Arbeitsbereich
1. Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut 

beleuchtet. Unaufgeräumte oder dunkle Bereiche führen 
zu Unfällen.

2. Betreiben Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosiven 
Umgebungen, wie z. B. in Gegenwart von brennbaren 
Flüssigkeiten, Gasen oder Staub. Elektrowerkzeuge 
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dämpfe 
entzünden können.

3. Halten Sie Kinder und Umstehende während der 
Benutzung eines Elektrowerkzeugs vom 
Arbeitsbereich fern. Ablenkungen können dazu führen, 
dass Sie die Kontrolle verlieren.

Elektrische Sicherheit
1. Der Stecker des Elektrowerkzeugs muss an die 

Steckdose angepasst sein. Der Stecker darf auf keinen 
Fall in irgendeiner Form abgeändert werden. 
Verwenden Sie keine Adapterstecker mit geerdeten 
Elektrowerkzeugen. Vorschriftsmäßige Stecker und 
passende Steckdosen reduzieren die Stromschlaggefahr.

2. Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten 
Gegenständen (z. B. Rohre, Kühler, Herde, 
Kühlschränke). Es besteht erhöhte Stromschlaggefahr, 
falls Ihr Körper Erdkontakt hat.

3. Setzen Sie Elektrowerkzeuge keinem Regen oder 
Nässe aus. Wasser, das in ein Elektrowerkzeug eindringt, 
erhöht die Stromschlaggefahr.

4. Behandeln Sie das Kabel sorgfältig. Benutzen Sie das 
Kabel niemals zum Tragen, Ziehen oder Abtrennen 
des Elektrowerkzeugs. Halten Sie das Kabel von Hitze, 
Öl, scharfen Kanten oder beweglichen Teilen fern. Ein 
beschädigtes oder verheddertes Kabel erhöht die 
Stromschlaggefahr.

5. Wenn Sie ein Elektrowerkzeug im Freien betreiben, 
verwenden Sie ein für Freiluftbenutzung geeignetes 
Verlängerungskabel. Die Verwendung eines für 
Freiluftbenutzung geeigneten Kabels reduziert die 
Stromschlaggefahr.

6. Lässt sich der Einsatz eines Elektrowerkzeugs in 
feuchter Umgebung nicht vermeiden, verwenden Sie 
eine Stromversorgung, die mit einem 
Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD) geschützt ist. Der 
RCD verringert die Stromschlaggefahr.

7. Elektrowerkzeuge können elektromagnetische Felder 
(EMF) erzeugen, die für den Benutzer nicht 
gesundheitsschädlich sind.
Personen mit Herzschrittmachern und anderen ähnlichen 
medizinischen Geräten sollten jedoch vor der Benutzung 

dieses Elektrowerkzeugs den Hersteller ihres Gerätes 
und/oder ihren Arzt um Rat fragen.

Persönliche Sicherheit
1. Bleiben Sie wachsam, und lassen Sie beim Umgang 

mit einem Elektrowerkzeug Vorsicht und gesunden 
Menschenverstand walten. Benutzen Sie keine 
Elektrowerkzeuge, wenn Sie müde sind oder unter 
dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten 
stehen. Ein Augenblick der Unachtsamkeit während der 
Benutzung von Elektrowerkzeugen kann zu schweren 
Verletzungen führen.

2. Benutzen Sie persönliche Schutzausrüstung. Tragen 
Sie stets einen Augenschutz. Sachgemäßer Gebrauch 
von Schutzausrüstung (z. B. Staubmaske, rutschfeste 
Sicherheitsschuhe, Helm und Gehörschutz) trägt zu einer 
Reduzierung der Verletzungsgefahr bei.

3. Unbeabsichtigtes Einschalten verhüten. Vergewissern 
Sie sich, dass sich der Ein-Aus-Schalter in der 
Aus-Stellung befindet, bevor Sie die Stromquelle und/
oder den Akku anschließen bzw. das Werkzeug 
aufheben oder tragen. Das Tragen von 
Elektrowerkzeugen mit dem Finger am 
Ein-Aus-Schalter oder das Anschließen bei 
eingeschaltetem Ein-Aus-Schalter führt zu Unfällen.

4. Etwaige Einstell- oder Schraubenschlüssel sind vor 
dem Einschalten des Elektrowerkzeugs zu entfernen. 
Ein Schrauben- oder Einstellschlüssel, der auf einem 
rotierenden Teil des Elektrowerkzeugs stecken gelassen 
wird, kann zu einer Verletzung führen.

5. Übernehmen Sie sich nicht. Achten Sie stets auf 
sicheren Stand und gute Balance. Sie haben dann in 
unerwarteten Situationen eine bessere Kontrolle über das 
Elektrowerkzeug.

6. Zweckmäßige Kleidung tragen. Tragen Sie keine lose 
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und 
Kleidung von beweglichen Teilen fern. Lose Kleidung, 
Schmuck oder langes Haar kann sich in beweglichen 
Teilen verfangen.

7. Wenn Anschlussvorrichtungen für Staubabsaug- und 
Staubsammelgeräte vorhanden sind, sollten diese 
montiert und sachgerecht verwendet werden. Durch 
Staubabsaugung können staubbezogene Gefahren 
reduziert werden.

8. Lassen Sie nicht zu, dass Sie aufgrund der 
Vertrautheit, die Sie durch häufigen Gebrauch von 
Werkzeugen erworben haben, selbstzufrieden werden 
und die Sicherheitsprinzipien der Werkzeuge 
missachten. Eine achtlose Handlung kann innerhalb von 
Sekundenbruchteilen schwere Verletzungen verursachen.

9. Zum Schutz der Augen vor Verletzungen ist im 
Umgang mit Elektrowerkzeugen immer eine 
Schutzbrille zu tragen. In Europa sind Schutzbrillen 
gemäß EN 166 einzusetzen.
Der Arbeitgeber ist dafür verantwortlich, den 
Gebrauch von angemessener Schutzausrüstung für 
die Werkzeugbenutzer und andere Personen im 
unmittelbaren Arbeitsbereich durchzusetzen.

Gebrauch und Pflege von Elektrowerkzeugen
1. Setzen Sie Elektrowerkzeuge keiner 

Gewaltanwendung aus. Verwenden Sie das korrekte 
Elektrowerkzeug für Ihre Anwendung. Ein korrektes 
Elektrowerkzeug verrichtet die anstehende Arbeit bei 
sachgemäßer Handhabung besser und sicherer.

2. Benutzen Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn es sich 
nicht mit dem Ein-Aus-Schalter ein- und ausschalten 
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lässt. Ein Elektrowerkzeug, das nicht auf die 
Schalterbetätigung reagiert, ist gefährlich und muss 
repariert werden.

3. Trennen Sie den Stecker von der Stromquelle, und/
oder entfernen Sie den Akku vom Elektrowerkzeug, 
falls er abnehmbar ist, bevor Sie Einstellungen 
durchführen, Zubehör auswechseln oder das 
Elektrowerkzeug lagern. Solche vorbeugenden 
Sicherheitsmaßnahmen reduzieren die Gefahr eines 
versehentlichen Einschaltens des Elektrowerkzeugs.

4. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außer 
Reichweite von Kindern auf, und lassen Sie nicht zu, 
dass Personen, die nicht mit dem Elektrowerkzeug 
oder diesen Anweisungen vertraut sind, das 
Elektrowerkzeug benutzen. Elektrowerkzeuge in den 
Händen unerfahrener Benutzer sind gefährlich.

5. Halten Sie Elektrowerkzeuge und Zubehörteile 
instand. Überprüfen Sie Elektrowerkzeuge auf 
Fehlausrichtung oder Klemmen beweglicher Teile, 
Beschädigung von Teilen und andere Zustände, die 
ihren Betrieb beeinträchtigen können. Lassen Sie das 
Elektrowerkzeug bei Beschädigung vor Gebrauch 
reparieren. Viele Unfälle werden durch schlecht 
gewartete Elektrowerkzeuge verursacht.

6. Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Gut 
instand gehaltene Schneidwerkzeuge mit scharfen 
Schneiden sind weniger anfällig für Klemmen und lassen 
sich leichter handhaben.

7. Benutzen Sie das Elektrowerkzeug, das Zubehör und 
die Werkzeugeinsätze usw. gemäß diesen 
Anweisungen unter Berücksichtigung der 
Arbeitsbedingungen und der durchzuführenden 
Arbeit. Unsachgemäßer Gebrauch des Elektrowerkzeugs 
kann zu einer Gefahrensituation führen.

8. Halten Sie Handgriffe und Griffflächen trocken, sauber 
und frei von Öl und Fett. Rutschige Handgriffe und 
Griffflächen gestatten keine sichere Handhabung und 
Kontrolle des Werkzeugs in unerwarteten Situationen.

9. Tragen Sie bei der Benutzung des Werkzeugs keine 
Arbeitshandschuhe aus Stoff, weil diese sich 
verfangen können. Das Verfangen von 
Arbeitshandschuhen aus Stoff in den beweglichen Teilen 
kann zu Personenschäden führen.

Gebrauch und Pflege von Akkuwerkzeugen
1. Laden Sie den Akku nur mit dem vom Hersteller 

vorgeschriebenen Ladegerät. Ein Ladegerät, das für 
einen Akkutyp geeignet ist, kann bei Verwendung mit 
einem anderen Akku eine Brandgefahr darstellen.

2. Benutzen Sie Elektrowerkzeuge nur mit den 
ausdrücklich vorgeschriebenen Akkus. Bei 
Verwendung irgendwelcher anderer Akkus besteht 
Verletzungs- und Brandgefahr.

3. Bewahren Sie den Akku bei Nichtgebrauch nicht 
zusammen mit Metallgegenständen, wie 
Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, 
Schrauben, und anderen kleinen Metallteilen auf, 
welche die Kontakte kurzschließen können. 
Kurzschließen der Akkukontakte kann Verbrennungen 
oder einen Brand verursachen.

4. Bei Missbrauch kann Flüssigkeit aus dem Akku 
austreten. Vermeiden Sie Kontakt mit dieser 
Flüssigkeit. Falls Sie versehentlich mit der Flüssigkeit 
in Berührung kommen, spülen Sie die betroffenen 
Stellen mit Wasser ab. Falls die Flüssigkeit in die 
Augen gelangt, suchen Sie zusätzlich ärztliche Hilfe 
auf. Die vom Akku austretende Flüssigkeit kann 
Hautreizungen oder Verätzungen verursachen.

5. Verwenden Sie keinen Akku und auch kein Werkzeug, 
der (das) beschädigt oder modifiziert ist. Beschädigte 
oder modifizierte Akkus können unvorhersehbares 
Verhalten zeigen, das zu einem Brand, einer Explosion 
oder Verletzungsgefahr führen kann.

6. Setzen Sie einen Akku oder ein Werkzeug nicht Feuer 
oder übermäßigen Temperaturen aus. Bei Einwirkung 
von Feuer oder Temperaturen über 130 °C kann es zu 
einer Explosion kommen.

7. Befolgen Sie alle Ladeanweisungen, und laden Sie 
den Akku bzw. das Werkzeug nicht außerhalb des in 
den Anweisungen angegebenen Temperaturbereichs. 
Wird der Ladevorgang unsachgemäß oder bei 
Temperaturen außerhalb des angegebenen Bereichs 
durchgeführt, kann es zu einer Beschädigung des Akkus 
und erhöhter Brandgefahr kommen.

Wartung
1. Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur unter Verwendung 

identischer Ersatzteile von einem qualifizierten 
Wartungstechniker warten. Dadurch wird die 
Aufrechterhaltung der Sicherheit des Elektrowerkzeugs 
gewährleistet.

2. Beschädigte Akkus dürfen auf keinen Fall gewartet 
werden. Die Wartung von Akkus darf nur vom Hersteller 
oder von einer Vertragswerkstatt durchgeführt werden.

3. Befolgen Sie die Anweisungen für die Schmierung 
und den Austausch von Zubehör.
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ITALIANO (ISTRUZIONI ORIGINALI)

AVVERTENZE DI SICUREZZA GEA013-2

Avvertenze generali relative alla sicurezza 
dell’utensile elettrico

AVVERTIMENTO: Leggere tutte le avvertenze di 
sicurezza, le istruzioni, le illustrazioni e i dati tecnici 
forniti con il presente utensile elettrico. La mancata 
osservanza di tutte le istruzioni elencate di seguito potrebbe 
risultare in scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni 
personali.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni 
come riferimento futuro.
Il termine “utensile elettrico” nelle avvertenze si riferisce sia 
all’utensile elettrico (cablato) nel funzionamento alimentato da 
rete elettrica che all’utensile elettrico (a batteria) nel 
funzionamento alimentato a batteria.

Sicurezza dell’area di lavoro
1. Mantenere l’area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree 

ingombre o scarsamente illuminate provocano incidenti.
2. Non utilizzare utensili elettrici in atmosfere esplosive, 

ad esempio in presenza di liquidi, gas o polveri 
infiammabili. Gli utensili elettrici creano scintille che 
potrebbero incendiare le polveri o i fumi.

3. Tenere bambini e persone di passaggio lontani 
durante l’utilizzo di un utensile elettrico. Le distrazioni 
possono causare la perdita del controllo da parte 
dell’operatore.

Sicurezza elettrica
1. Le spine degli utensili elettrici devono essere del tipo 

corrispondente alla presa elettrica. Non modificare 
mai la spina in alcun modo. Non utilizzare spinotti 
adattatori di alcun genere con strumenti elettrici 
collegati a massa (messi a terra). Spine non modificate 
e prese elettriche che siano del tipo corrispondente 
riducono il rischio di scosse elettriche.

2. Evitare il contatto del corpo con superfici collegate a 
massa o messe a terra quali tubazioni, radiatori, 
cucine e frigoriferi. Qualora il corpo dell’operatore sia 
collegato a massa o messo a terra sussiste un maggior 
rischio di scosse elettriche.

3. Non esporre gli utensili elettrici alla pioggia o a 
condizioni di bagnato. La penetrazione dell’acqua in un 
utensile elettrico incrementa il rischio di scosse elettriche.

4. Non sottoporre il cavo a utilizzi impropri. Non 
utilizzare mai il cavo per trasportare, tirare o 
scollegare dall’alimentazione l’utensile elettrico. 
Tenere il cavo lontano da fonti di calore, bordi affilati o 
parti in movimento. Cavi danneggiati o attorcigliati 
incrementano il rischio di scosse elettriche.

5. Durante l’utilizzo di un utensile elettrico all’aperto, 
utilizzare un cavo di prolunga appropriato per l’utilizzo 
all’aperto. L’uso di un cavo appropriato per l’utilizzo 
all’aperto riduce il rischio di scosse elettriche.

6. Qualora non sia possibile evitare di utilizzare un 
utensile elettrico in un’ubicazione umida, utilizzare 
una fonte di alimentazione dotata di dispositivo di 
protezione dalle correnti di guasto (RCD - Residual 
Current Device). L’uso di un RCD riduce il rischio di 
scosse elettriche.

7. Gli utensili elettrici possono produrre campi 
elettromagnetici (EMF) che non sono dannosi per 
l’utente. Tuttavia, chi utilizza pacemaker e altri dispositivi 
medici simili dovrebbe contattare il produttore del 
dispositivo in questione utilizzato e/o un medico per 

chiedere consigli, prima di utilizzare il presente utensile 
elettrico.

Sicurezza personale
1. Restare ben attenti, fare attenzione a cosa si sta 

facendo e utilizzare il buon senso durante l’uso di un 
utensile elettrico. Non utilizzare un utensile elettrico 
quando si è stanchi o sotto l’influenza di droghe, 
alcolici o farmaci. Un attimo di disattenzione durante 
l’utilizzo di utensili elettrici può risultare in gravi lesioni 
personali.

2. Utilizzare attrezzature di protezione personale. 
Indossare sempre occhiali di protezione. Attrezzature 
di protezione quali maschere antipolvere, scarpe di 
sicurezza antiscivolo, elmetti o protezioni per le orecchie 
utilizzati per le condizioni appropriate riducono le lesioni 
personali.

3. Evitare l’avvio accidentale. Assicurarsi che 
l’interruttore sia sulla posizione di spento (off) prima 
di collegare la fonte di alimentazione elettrica e/o la 
batteria e prima di sollevare o trasportare l’utensile. Il 
trasporto di utensili elettrici con il dito appoggiato 
sull’interruttore o il collegamento all’alimentazione elettrica 
di utensili elettrici con l’interruttore di accensione attivato 
provoca incidenti.

4. Rimuovere qualsiasi brugola o chiave di regolazione 
prima di accendere l’utensile elettrico. Una chiave o 
una brugola lasciate agganciate a una parte rotante 
dell’utensile elettrico potrebbero risultare in lesioni 
personali.

5. Non allungarsi eccessivamente. Mantenere sempre un 
punto d’appoggio e un equilibrio appropriati. Ciò 
consente un miglior controllo dell’utensile elettrico in 
situazioni impreviste.

6. Vestirsi in modo appropriato. Non indossare 
indumenti abbondanti o gioielli. Tenere i capelli e gli 
indumenti lontani dalle parti mobili. Indumenti 
abbondanti, gioielli o capelli lunghi possono restare 
impigliati nelle parti mobili.

7. Qualora vengano forniti dispositivi per il collegamento 
di strumenti di estrazione e raccolta delle polveri, 
assicurarsi che tali strumenti siano collegati e 
utilizzati correttamente. L’utilizzo della raccolta delle 
polveri può ridurre i pericoli relativi alle polveri.

8. Non lasciare che la familiarità acquisita con l’utilizzo 
frequente degli utensili porti all’autocompiacimento e 
a ignorare i principi di sicurezza relativi agli utensili 
stessi. Un’operazione incauta può causare gravi lesioni 
personali in una frazione di secondo.

9. Utilizzare sempre occhiali di protezione per 
proteggere gli occhi da lesioni durante l’utilizzo di 
utensili elettrici. In Europa, gli occhiali devono essere 
conformi alla norma EN 166.
È responsabilità del datore di lavoro far rispettare 
l’utilizzo delle attrezzature protettive di sicurezza 
appropriate da parte degli operatori degli utensili e di 
altre persone nell’area di lavoro e nelle immediate 
vicinanze.

Uso e manutenzione dell’utensile elettrico
1. Non forzare l’utensile elettrico. Utilizzare l’utensile 

elettrico appropriato per la propria applicazione. 
L’utensile elettrico appropriato consente di svolgere il 
lavoro in modo migliore e più sicuro alla velocità per la 
quale è stato progettato.

2. Non utilizzare l’utensile elettrico qualora l’interruttore 
non consenta di accenderlo e spegnerlo. Qualsiasi 
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utensile elettrico che non possa essere controllato 
mediante l’interruttore è pericoloso deve essere riparato.

3. Prima di effettuare qualsiasi regolazione, sostituire gli 
accessori o riporre gli utensili elettrici, scollegare la 
presa elettrica dalla fonte di alimentazione e/o 
rimuovere la batteria, se rimovibile, dall’utensile 
elettrico. Tali misure di sicurezza preventive riducono il 
rischio di avviare accidentalmente l’utensile elettrico.

4. Conservare gli utensili elettrici inutilizzati fuori dalla 
portata dei bambini, e non consentire a persone che 
non abbiano familiarità con l’utensile elettrico o con il 
presente manuale di utilizzare l’utensile elettrico. Gli 
utensili elettrici sono pericolosi nelle mani di utenti 
inesperti.

5. Sottoporre a manutenzione gli utensili elettrici e gli 
accessori. Controllare l’eventuale presenza di 
disallineamenti o inceppamenti delle parti mobili, 
rotture delle parti e qualsiasi altra condizione che 
potrebbe influenzare il funzionamento dell’utensile 
elettrico. Qualora l’utensile elettrico sia danneggiato, 
farlo riparare prima di utilizzarlo. Numerosi incidenti 
vengono causati da utensili elettrici sottoposti a 
manutenzione insufficiente.

6. Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli 
utensili da taglio sottoposti a manutenzione corretta e con 
lame affilate hanno una minore probabilità di gripparsi e 
sono più facili da controllare.

7. Utilizzare l’utensile elettrico, gli accessori, le punte 
degli utensili, e così via, in conformità alle presenti 
istruzioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e 
del lavoro da eseguire. L’utilizzo dell’utensile elettrico per 
operazioni diverse da quelle previste può risultare in una 
situazione di pericolo.

8. Tenere le maniglie e le superfici di impugnatura 
asciutte, pulite e prive di olio e grasso. Maniglie e 
superfici di impugnatura scivolose non consentono di 
maneggiare e controllare in sicurezza l’utensile in 
situazioni impreviste.

9. Quando si utilizza l’utensile, non indossare guanti da 
lavoro in stoffa, che potrebbero restare impigliati. 
Qualora dei guanti da lavoro in stoffa restino impigliati 
nelle parti mobili, si potrebbero causare lesioni personali.

Uso e manutenzione degli strumenti a batterie
1. Ricaricare solo con il caricabatterie specificato dal 

produttore. Un caricabatterie appropriato per un tipo di 
batteria potrebbe creare un rischio di incendio, se 
utilizzato con un’altra batteria.

2. Utilizzare gli utensili elettrici solo con le batterie 
specificamente designate. L’uso di qualsiasi altra 
batteria potrebbe creare un rischio di lesioni personali e 
incendi.

3. Quando la batteria non è in uso, tenerla lontana da 
altri oggetti metallici, quali graffette, monete, chiavi, 
chiodi, viti o altri piccoli oggetti metallici, che 
potrebbero fare contatto tra terminali diversi. Il 
cortocircuito dei terminali della batteria può causare 
ustioni o incendi.

4. In condizioni di uso improprio, la batteria potrebbe 
emettere un liquido: evitare il contatto con tale liquido. 
Qualora si verifichi un contatto accidentale con il 
liquido, lavare abbondantemente con acqua. Qualora 
il liquido entri in contatto con gli occhi, richiedere 
anche assistenza medica. Il liquido espulso dalla batteria 
può causare irritazioni o ustioni.

5. Non utilizzare una batteria o un utensile che siano 
danneggiati o che siano stati modificati. Batterie 
danneggiate o modificate potrebbero mostrare un 

comportamento imprevedibile che può risultare in incendi, 
esplosioni o nel rischio di lesioni personali.

6. Non esporre una batteria o un utensile al fuoco o a 
temperature eccessive. L’esposizione al fuoco o a 
temperature superiori ai 130 °C potrebbe causare 
un’esplosione.

7. Attenersi a tutte le istruzioni relative alla carica e non 
caricare la batteria o l’utensile al di fuori della gamma 
di temperature specificata nelle istruzioni. Una carica 
inappropriata o a temperature al di fuori della gamma 
specificata potrebbe danneggiare la batteria e 
incrementare il rischio di incendio.

Assistenza tecnica
1. Per l’assistenza tecnica relativa all’utensile elettrico, 

rivolgersi a un riparatore qualificato che utilizzi solo 
pezzi di ricambio identici. In tal modo, si garantisce che 
la sicurezza dell’utensile elettrico venga preservata.

2. Non effettuare mai interventi di assistenza su batterie 
danneggiate. Gli interventi di assistenza relativi alle 
batterie vanno effettuati esclusivamente dal produttore o 
da centri di assistenza autorizzati.

3. Seguire le istruzioni per la lubrificazione e la 
sostituzione degli accessori.
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NEDERLANDS (ORIGINELE INSTRUCTIES)

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN GEA013-2

Algemene veiligheidswaarschuwingen voor 
elektrisch gereedschap

WAARSCHUWING: Lees alle 
veiligheidswaarschuwingen, aanwijzingen, afbeeldingen 
en technische gegevens behorend bij dit elektrische 
gereedschap aandachtig door. Als u niet alle onderstaande 
aanwijzingen naleeft, kan dat resulteren in brand, elektrische 
schokken en/of ernstig letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies om 
in de toekomst te kunnen raadplegen.
De term “elektrisch gereedschap” in de 
veiligheidsvoorschriften duidt op gereedschappen die op 
stroom van het lichtnet werken (met snoer) of 
gereedschappen met een accu (snoerloos).

Veiligheid op de werkplek
1. Zorg dat uw werkomgeving schoon is en helder 

verlicht. Op een rommelige of donkere werkplek 
gebeuren vaker ongevallen.

2. Gebruik elektrisch gereedschap niet in een explosieve 
atmosfeer, zoals in de buurt van licht ontvlambare 
vloeistoffen, gassen of stof. Elektrisch gereedschap 
wekt vonken op die het stof of de dampen kan doen 
ontbranden.

3. Houd kinderen en omstanders uit de buurt tijdens het 
gebruik van elektrisch gereedschap. Als u afgeleid 
wordt, kunt u de macht over het gereedschap verliezen.

Elektrische veiligheid
1. Let op dat de stekker van het gereedschap goed in het 

stopcontact past. Probeer nooit om de 
netsnoerstekker op enige wijze aan te passen. Gebruik 
met geaard elektrisch gereedschap (met 
aardaansluiting) nooit een adapter of verloopstekker. 
Met de standaardstekker in een overeenkomstig 
stopcontact verkleint u de kans op een elektrische schok.

2. Voorkom aanraking met geaarde oppervlakken, zoals 
pijpen, radiatoren, fornuizen of koelkasten. De kans op 
een elektrische schok is groter wanneer uw lichaam is 
geaard.

3. Stel elektrisch gereedschap niet bloot aan regen of 
natte omstandigheden. Als water binnendringt in het 
elektrisch gereedschap, wordt de kans op een elektrische 
schok groter.

4. Behandel het snoer voorzichtig. Til het gereedschap 
niet aan het snoer op en trek er niet aan maar pak de 
stekker vast om die uit het stopcontact te verwijderen. 
Houd het netsnoer uit de buurt van hitte, olie, scherpe 
randen en bewegende delen. Beschadigde en in de war 
geraakte snoeren verhogen de kans op een elektrische 
schok.

5. Bij gebruik van elektrisch gereedschap buitenshuis, 
gebruikt u een verlengsnoer dat geschikt is voor 
gebruik buitenshuis. Een verlengsnoer dat geschikt is 
voor gebruik buitenshuis verkleint de kans op elektrische 
schokken.

6. Als het onvermijdbaar is een elektrisch gereedschap 
te gebruiken in een vochtige omgeving, gebruikt u een 
voeding met een reststroombeveiliging (RCD). Het 
gebruik van een RCD verkleint de kans op elektrische 
schokken.

7. Elektrische gereedschappen kunnen 
elektromagnetische velden (EMF) genereren die 
ongevaarlijk zijn voor de gebruiker. 

Echter, gebruikers met een pacemaker of andere 
soortgelijke medische apparaten dienen voor advies 
contact op te nemen met de fabrikant van hun apparaat 
en/of een dokter voordat ze dit elektrisch gereedschap 
gebruiken.

Persoonlijke veiligheid
1. Let altijd goed op, kijk naar wat u aan het doen bent, 

en gebruik uw gezond verstand tijdens het werken met 
een elektrisch gereedschap. Ga niet met elektrisch 
gereedschap werken wanneer u moe bent of als u 
drugs, alcohol of medicijnen hebt ingenomen. Een 
ogenblik van onoplettendheid kan tijdens het gebruik van 
een elektrisch gereedschap leiden tot ernstig persoonlijk 
letsel.

2. Gebruik persoonlijke-veiligheidsmiddelen. Draag altijd 
oogbescherming. Veiligheidsmiddelen, zoals 
stofmaskers, slipvaste veiligheidsschoenen, 
veiligheidshelm en gehoorbescherming, gebruikt in 
toepasselijke situaties, dragen bij tot vermindering van 
persoonlijk letsel.

3. Voorkom onbedoeld starten. Controleer dat de 
schakelaar in de uit-stand staat alvorens het 
gereedschap aan te sluiten op de voeding en/of accu, 
op te pakken of te dragen. Door elektrisch gereedschap 
te dragen met uw vinger op de schakelaar, of door het 
gereedschap op een voeding aan te sluiten terwijl de 
schakelaar aan staat, neemt de kans op ongelukken sterk 
toe.

4. Verwijder afstelsleutels en tangen voordat u het 
elektrisch gereedschap inschakelt. Een sleutel of tang 
die nog aan een draaiend deel van het elektrisch 
gereedschap vastzit, kan persoonlijk letsel veroorzaken.

5. Reik niet te ver. Zorg altijd voor een stevige stand en 
goede lichaamsbalans. Zo heeft u een betere controle 
over het elektrisch gereedschap in onverwachte situaties.

6. Draag geschikte kleding. Draag geen losse kleding of 
sieraden. Houd uw haar en kleding uit de buurt van 
bewegende delen. Loshangende kleding, sieraden en 
lang haar kunnen verstrikt raken in bewegende delen.

7. Als het elektrisch gereedschap is uitgerust met een 
aansluiting voor stofafzuig- en 
stofopvangvoorzieningen, zorgt u ervoor dat deze zijn 
aangesloten en correct worden gebruikt. Het gebruik 
van een stofvanger kan gevaar door stof verminderen.

8. Laat bekendheid met gereedschappen door veelvuldig 
gebruik er niet toe leiden dat u gemakzuchtig wordt en 
de veiligheidsprincipes voor het werken met 
gereedschappen negeert. Een ondoordachte handeling 
kan in een fractie van een seconde leiden tot ernstig letsel.

9. Draag tijdens het gebruik van elektrisch gereedschap 
altijd een veiligheidsbril om  uw ogen tegen letsel te 
beschermen. In Europa moet de veiligheidsbril 
voldoen aan EN 166.
Het is de verantwoordelijkheid van de werkgever om 
ervoor te zorgen dat geschikte 
beschermingsmiddelen gebruikt worden door de 
gebruikers van het gereedschap en anderen in de 
onmiddellijke omgeving van de werkplek.

Gebruik en verzorging van elektrisch gereedschap
1. Overbelast het elektrisch gereedschap niet. Gebruik 

het juiste elektrisch gereedschap voor het werk. Het 
juiste elektrisch gereedschap werkt beter en veiliger 
binnen het aangegeven capaciteitsbereik.

2. Gebruik het elektrisch gereedschap niet als het niet 
kan worden in- en uitgeschakeld met de schakelaar. 
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Ieder elektrisch gereedschap dat niet met de schakelaar 
kan worden bediend is gevaarlijk en moet eerst worden 
gerepareerd.

3. Trek de stekker uit het stopcontact en/of verwijder de 
accu, indien afneembaar, vanaf het elektrisch 
gereedschap voordat u afstellingen maakt, 
accessoires verwisselt of het elektrisch gereedschap 
opbergt. Dergelijke preventieve veiligheidsmaatregelen 
verlagen de kans dat het elektrisch gereedschap per 
ongeluk wordt gestart.

4. Bewaar elektrische gereedschappen die niet worden 
gebruikt buiten het bereik van kinderen en voorkom 
dat personen die onbekend zijn met het gebruik ervan 
of met deze instructies het elektrisch gereedschap 
gebruiken. Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk in 
de handen van onervaren gebruikers.

5. Onderhoud het elektrisch gereedschap en de 
accessoires. Controleer op een slechte uitlijning of 
het aanlopen van draaiende delen, het afbreken van 
onderdelen en alle andere situaties die van invloed 
kunnen zijn op de werking van het elektrisch 
gereedschap. Als het elektrisch gereedschap 
beschadigd is, laat u het eerst repareren voordat u het 
gebruikt. Veel ongelukken worden veroorzaakt doordat 
het elektrisch gereedschap slecht wordt onderhouden.

6. Houd snij- en zaaggarnituren scherp en schoon. Goed 
onderhouden snij- en zaaggarnituren met scherpe snij- en 
zaagranden lopen minder vaak vast en zijn gemakkelijker 
te gebruiken.

7. Gebruik het elektrisch gereedschap met de 
bijbehorende accessoires, bits, enz., overeenkomstig 
deze instructies, met inachtneming van de 
werkomstandigheden en het werk dat wordt 
uitgevoerd. Het gebruik van het elektrisch gereedschap 
bij andere werkzaamheden dan waarvoor het is bedoeld, 
kan leiden tot gevaarlijke situaties.

8. Houd de handgrepen en oppervlakken die vastgepakt 
worden droog, schoon en vrij van olie en vetten. 
Gladde handgrepen en oppervlakken die vastgepakt 
worden maken het veilig hanteren en bedienen van het 
gereedschap in onverwachte situaties onmogelijk.

9. Draag tijdens het gebruik van dit gereedschap geen 
stoffen werkhandschoenen die erin verstrikt kunnen 
raken. Wanneer werkhandschoenen verstrikt raken in de 
bewegende delen kan persoonlijk letsel worden 
veroorzaakt.

Gebruik en verzorging van gereedschap dat op een 
accu werkt
1. Laad alleen op met de acculader aanbevolen door de 

fabrikant. Een acculader die geschikt is voor een bepaald 
type accu, kan brandgevaar opleveren indien gebruikt met 
een ander type accu.

2. Gebruik elektrisch gereedschap uitsluitend met de 
daarvoor bestemde accu. Gebruik van andere accu’s 
kan gevaar voor letsel of brandgevaar opleveren.

3. Als de accu niet wordt gebruikt, houdt u deze uit de 
buurt van metalen voorwerpen, zoals paperclips, 
muntgeld, sleutels, spijkers, schroeven en andere 
kleine metalen voorwerpen die een kortsluiting 
kunnen veroorzaken tussen de accupolen. Kortsluiting 
tussen de accupolen kan leiden tot brandwonden of brand.

4. Onder zware gebruiksomstandigheden kan vloeistof 
uit de accu komen. Voorkom aanraking! Als u er per 
ongeluk mee in aanraking komt, spoelt u het er met 
water af. Als de vloeistof in uw ogen komt, raadpleegt 
u tevens een arts. Vloeistof uit de accu kan irritatie en 
brandwonden veroorzaken.

5. Gebruik geen accu of gereedschap dat beschadigd of 
gewijzigd is. Beschadigde of gewijzigde accu’s kunnen 
onvoorspelbaar gedrag vertonen dat kan leiden tot brand, 
explosie of gevaar van letsel.

6. Stel een accu of gereedschap niet bloot aan vuur of 
buitensporige temperaturen. Blootstelling aan vuur of 
temperaturen hoger dan 130 °C kunnen een explosie 
veroorzaken.

7. Volg alle oplaadinstructies en laad de accu of het 
gereedschap niet op buiten het temperatuurbereik 
opgegeven in de instructies. Verkeerd opladen of bij een 
temperatuur buiten het opgegeven bereik kan de accu 
beschadigen en de kans op brand vergroten.

Reparatie
1. Laat uw elektrisch gereedschap repareren door een 

vakbekwame reparateur die gebruik maakt van 
uitsluitend identieke vervangingsonderdelen. Zo bent 
u ervan verzekerd dat de veiligheid van het elektrisch 
gereedschap behouden blijft.

2. Repareer nooit een beschadigde accu. Het repareren 
van een accu mag uitsluitend worden uitgevoerd door de 
fabrikant of een erkend servicecentrum.

3. Volg de instructies voor het smeren en verwisselen 
van accessoires.
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ESPAÑOL (INSTRUCCIONES ORIGINALES)

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD GEA013-2

Advertencias de seguridad para herramientas 
eléctricas en general

ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de 
seguridad, instrucciones, ilustraciones y 
especificaciones provistas con esta herramienta eléctrica. 
Si no sigue todas las instrucciones indicadas abajo podrá 
resultar en una descarga eléctrica, un incendio y/o heridas 
graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones 
para futuras referencias.
El término “herramienta eléctrica” en las advertencias se 
refiere a su herramienta eléctrica de funcionamiento con 
conexión a la red eléctrica (con cable) o herramienta eléctrica 
de funcionamiento a batería (sin cable).

Seguridad en el área de trabajo
1. Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. 

Las áreas de trabajo atestadas u oscuras son una 
invitación a accidentes.

2. No utilice las herramientas eléctricas en atmósferas 
explosivas, como en la presencia de líquidos, gases o 
polvo inflamables. Las herramientas eléctricas crean 
chispas que pueden prender fuego al polvo o los humos.

3. Mantenga a los niños y transeúntes alejados mientras 
utiliza una herramienta eléctrica. Las distracciones le 
pueden hacer perder el control.

Seguridad eléctrica
1. Las clavijas de las herramientas eléctricas deberán 

ser apropiadas para la toma de corriente. No 
modifique nunca la clavija de ninguna forma. No 
utilice ninguna clavija adaptadora con herramientas 
eléctricas que tengan conexión a tierra (puesta a 
tierra). La utilización de clavijas no modificadas y tomas 
de corriente apropiadas para las clavijas reducirá el riesgo 
de que se produzca una descarga eléctrica.

2. Evite tocar con el cuerpo superficies conectadas a 
tierra o puestas a tierra tales como tubos, radiadores, 
cocinas y refrigeradores. Si su cuerpo es puesto a tierra 
o conectado a tierra existirá un mayor riesgo de que sufra 
una descarga eléctrica.

3. No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia ni a 
condiciones húmedas. La entrada de agua en una 
herramienta eléctrica aumentará el riesgo de que se 
produzca una descarga eléctrica.

4. No haga mal uso del cable. No utilice nunca el cable 
para transportar, arrastrar o desenchufar la 
herramienta eléctrica. Mantenga el cable alejado del 
calor, aceite, bordes cortantes o partes en 
movimiento. Los cables dañados o enredados 
aumentarán el riesgo de que se produzca una descarga 
eléctrica.

5. Cuando vaya a utilizar una herramienta eléctrica en 
exteriores, utilice un cable de extensión apropiado 
para uso en exteriores. La utilización de un cable 
apropiado para uso en exteriores reducirá el riesgo de que 
se produzca una descarga eléctrica.

6. Si resulta inevitable utilizar una herramienta eléctrica 
en un lugar húmedo, utilice un suministro de corriente 
protegido con un interruptor diferencial. La utilización 
de un interruptor diferencial reduce el riesgo de que se 
produzca una descarga eléctrica.

7. Las herramientas eléctricas pueden producir campos 
electromagnéticos (EMF), que no son dañinos para el 

usuario. 
No obstante, los usuarios de marcapasos y otros 
dispositivos médicos similares deben ponerse en contacto 
con el fabricante de su dispositivo y/o con su médico para 
obtener asesoramiento antes de operar esta herramienta.

Seguridad personal
1. Esté alerta, concéntrese en lo que esté haciendo y 

emplee el sentido común cuando utilice una 
herramienta eléctrica. No utilice una herramienta 
eléctrica cuando esté cansado o bajo la influencia de 
drogas, alcohol o medicamentos. Un momento sin 
atención mientras se están utilizando herramientas 
eléctricas puede resultar en heridas personales graves.

2. Utilice equipo de protección personal. Póngase 
siempre protección para los ojos. El equipo de 
protección como máscara contra el polvo, zapatos de 
seguridad antideslizantes, casco rígido y protección para 
los oídos utilizado en las condiciones apropiadas reducirá 
el riesgo de sufrir heridas personales.

3. Evite los arranques involuntarios. Asegúrese de que 
el interruptor está en la posición desactivada antes de 
conectar a la toma de corriente y/o la batería, coger o 
transportar la herramienta. El transportar herramientas 
eléctricas con el dedo en el interruptor o el conectar la 
alimentación a herramientas eléctricas que tienen el 
interruptor activado invita a accidentes.

4. Retire cualquier llave de ajuste o llave de apriete antes 
de encender la herramienta eléctrica. Una llave de 
apriete o llave de ajuste que haya sido dejada puesta en 
una parte giratoria de la herramienta eléctrica puede 
resultar en heridas personales.

5. No utilice la herramienta donde no alcance. Mantenga 
los pies sobre suelo firme y el equilibrio en todo 
momento. Esto permite un mejor control de la 
herramienta eléctrica en situaciones inesperadas.

6. Vístase apropiadamente. No se ponga ropa holgada o 
joyas. Mantenga el cabello y la ropa alejados de las 
partes en movimiento. Las ropas holgadas, las joyas o el 
cabello largo se pueden enganchar en las partes móviles.

7. Si hay provistos dispositivos para la conexión de 
equipos de extracción y recogida de polvo, asegúrese 
de conectarlos y utilizarlos debidamente. La utilización 
de recogida de polvo permite reducir los riesgos 
relacionados con el polvo.

8. No deje que la familiaridad obtenida con el uso 
frecuente de las herramientas le permita volverse 
complaciente e ignorar los principios de seguridad de 
la herramienta. Un acto de descuido puede ocasionar 
heridas graves en la fracción de un segundo.

9. Utilice siempre gafas protectoras para proteger sus 
ojos ante lesiones cuando maneje herramientas 
eléctricas. Las gafas deben cumplir con EN 166 en 
Europa.
Es una responsabilidad del empresario imponer a los 
operarios de la herramienta y a otras personas en las 
inmediaciones del área de trabajo el uso de equipos 
de protección de seguridad apropiados.

Utilización y cuidado de la herramienta eléctrica
1. No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la 

herramienta eléctrica correcta para su tarea. La 
herramienta eléctrica correcta realizará la tarea mejor y de 
forma más segura a la potencia para la que ha sido 
diseñada.

2. No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor no 
la enciende y apaga. Cualquier herramienta eléctrica que 
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no pueda ser controlada con el interruptor será peligrosa y 
deberá ser reparada.

3. Desconecte la clavija de la fuente de alimentación y/o 
retire la batería, si es desmontable, de la herramienta 
eléctrica antes de hacer cualquier ajuste, cambio de 
accesorios, o almacenar la herramienta eléctrica. Tales 
medidas de seguridad preventivas reducen el riesgo de 
que la herramienta eléctrica pueda ser puesta en marcha 
por accidente.

4. Guarde las herramientas eléctricas que no esté 
utilizando fuera del alcance de los niños y no permita 
que personas no familiarizadas con la herramienta 
eléctrica o estas instrucciones utilice la herramienta 
eléctrica. Las herramientas eléctricas son peligrosas en 
manos de personas no capacitadas.

5. Realice el mantenimiento a las herramientas eléctricas 
y los accesorios. Compruebe si hay desalineación o 
bloqueo de las partes móviles, rotura de partes y 
cualquier otra condición que pueda afectar a la 
operación de la herramienta eléctrica. Si está dañada, 
haga que la herramienta eléctrica sea reparada antes 
de utilizarla. Muchos accidentes son causados por un 
mal mantenimiento de las herramientas eléctricas.

6. Mantenga los implementos de corte afilados y limpios. 
Los implementos de corte bien mantenidos con los bordes 
de corte afilados son menos propensos a estancarse y 
más fáciles de controlar.

7. Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios y los 
implementos, etc., de acuerdo con estas 
instrucciones, teniendo en cuenta las condiciones de 
trabajo y la tarea que va a realizarse. La utilización de la 
herramienta eléctrica para operaciones distintas de las 
previstas podrá resultar en una situación peligrosa.

8. Mantenga los mangos y superficies de asimiento 
secos, limpios y libres de aceite y grasa. Los mangos y 
superficies de asimiento resbaladizos no permiten un 
manejo y control seguros de la herramienta en situaciones 
inesperadas.

9. Cuando utilice la herramienta, no lleve guantes de 
trabajo de material textil que puedan enredarse. Si los 
guantes de trabajo de material textil se enredan en las 
partes móviles, pueden provocar heridas personales.

Utilización y cuidado de la herramienta a batería
1. Cargue la batería solamente con el cargador 

especificado por el fabricante. Un cargador que es 
apropiado para un tipo de batería puede crear un riesgo 
de incendio cuando se utiliza con otra batería.

2. Utilice las herramientas eléctricas solamente con las 
baterías designadas específicamente para ellas. La 
utilización de cualquier otra batería puede crear un riesgo 
de heridas o incendio.

3. Cuando la batería no esté siendo utilizada, guárdela 
alejada de otros objetos metálicos, como 
sujetapapeles, monedas, llaves, clavos, tornillos u 
otros objetos metálicos pequeños, que puedan hacer 
conexión entre un terminal y el otro. Si se cortocircuitan 
entre sí los terminales de la batería podrán producirse 
quemaduras o un incendio.

4. En condiciones abusivas, es posible que salga 
expulsado líquido de la batería; evite el contacto con 
él. Si se produce un contacto accidental, enjuague con 
agua. Si el líquido entra en los ojos, además de 
enjuagarlos, solicite asistencia médica. El líquido 
expulsado de la batería puede ocasionar irritación y 
quemaduras.

5. No utilice una batería o herramienta que esté dañada o 
modificada. Las baterías dañadas o modificadas pueden 

comportarse de forma impredecible resultando en un 
incendio, explosión o riesgo de heridas.

6. No exponga una batería o herramienta al fuego o a 
temperatura excesiva. La exposición al fuego o a una 
temperatura superior a los 130 °C puede ocasionar una 
explosión.

7. Siga todas las instrucciones de carga y no cargue la 
batería o la herramienta fuera del rango de 
temperatura especificado en las instrucciones. Cargar 
incorrectamente o a temperaturas fuera del rango 
especificado puede dañar la batería y aumentar el riesgo 
de incendio.

Servicio
1. Haga que su herramienta eléctrica sea servida por una 

persona de reparación cualificada utilizando 
solamente piezas de repuesto idénticas. De esta forma 
la herramienta eléctrica seguirá siendo segura.

2. No haga nunca el mantenimiento a baterías dañadas. 
El mantenimiento de las baterías debe ser realizado 
solamente por el fabricante o proveedores de servicio 
autorizados.

3. Siga las instrucciones para lubricarlas y cambiar los 
accesorios.
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PORTUGUÊS (INSTRUÇÕES DE ORIGEM)

AVISOS DE SEGURANÇA GEA013-2

Avisos gerais de segurança para ferramentas 
elétricas

AVISO: Leia todos os avisos de segurança, 
instruções, ilustrações e especificações fornecidos com 
esta ferramenta elétrica. O não cumprimento de todas as 
instruções indicadas em baixo pode resultar em choque 
elétrico, incêndio e/ou ferimentos graves.

Guarde todos os avisos e instruções para 
futuras referências.
O termo “ferramenta elétrica” nos avisos refere-se às 
ferramentas elétricas ligadas à corrente elétrica (com cabo) ou 
às ferramentas elétricas operadas por meio de bateria (sem 
cabo).

Segurança da área de trabalho
1. Mantenha a área de trabalho limpa e bem iluminada. 

As áreas desordenadas e escuras convidam a acidentes.
2. Não opere as ferramentas elétricas em atmosferas 

explosivas, como na presença de líquidos, gases ou 
poeiras inflamáveis. As ferramentas elétricas criam 
faíscas que podem inflamar as poeiras ou fumos.

3. Mantenha as crianças e outras pessoas presentes 
afastadas enquanto utiliza a ferramenta elétrica. As 
distrações podem fazê-lo perder o controlo.

Segurança elétrica
1. As fichas da ferramenta elétrica têm de corresponder 

à tomada. Nunca modifique a ficha de forma alguma. 
Não utilize nenhuma ficha adaptadora com 
ferramentas elétricas ligadas à terra (massa). As fichas 
não modificadas e as tomadas correspondentes reduzirão 
o risco de choque elétrico.

2. Evite o contacto do corpo com superfícies ligadas à 
terra ou à massa, como tubagens, radiadores, 
coberturas e arrefecedores. Há um risco aumentado de 
choque elétrico se o seu corpo estiver ligado à terra ou à 
massa.

3. Não exponha as ferramentas elétricas à chuva ou a 
condições de humidade. Se entrar água numa 
ferramenta elétrica aumenta o risco de choque elétrico.

4. Não force o cabo. Nunca utilize o cabo para 
transportar, puxar ou desligar a ferramenta elétrica da 
tomada. Mantenha o cabo afastado do calor, óleo, 
extremidades aguçadas ou peças em movimento. Os 
cabos danificados ou emaranhados aumentam o risco de 
choque elétrico.

5. Quando utilizar uma ferramenta elétrica no exterior, 
utilize um cabo de extensão adequado para utilização 
no exterior. A utilização de um cabo adequado para 
utilização no exterior reduz o risco de choque elétrico.

6. Se for inevitável utilizar uma ferramenta elétrica num 
local húmido, utilize uma alimentação protegida por 
um dispositivo de corrente residual (RCD). A utilização 
de um RCD reduz o risco de choque elétrico.

7. As ferramentas elétricas podem produzir campos 
eletromagnéticos (CEM) que não são nocivos para o 
utilizador. Contudo, os utilizadores de marcapassos e de 
outros dispositivos médicos similares devem contactar o 
fabricante do seu dispositivo e/ou médico para obter 
aconselhamento antes de operar esta ferramenta elétrica.

Segurança pessoal
1. Mantenha-se alerta, tome atenção ao que está a fazer 

e utilize o senso comum quando utilizar uma 
ferramenta elétrica. Não utilize uma ferramenta 

elétrica se estiver cansado ou sob a influência de 
estupefacientes, álcool ou medicamentos. Um 
momento de falta de atenção durante a utilização de uma 
ferramenta elétrica pode resultar em ferimentos pessoais 
graves.

2. Utilize equipamento de proteção pessoal. Use sempre 
óculos de proteção. Os equipamentos de proteção, 
como uma máscara contra a poeira, calçado de 
segurança antiderrapante, capacete ou proteção auricular 
utilizados para as condições adequadas, reduzirão os 
ferimentos pessoais.

3. Previna o arranque não intencional. Certifique-se de 
que o interruptor está na posição de desligado antes 
de ligar a uma fonte de alimentação e/ou à bateria, 
pegar ou transportar a ferramenta. Transportar as 
ferramentas elétricas com o dedo no interruptor ou dar 
energia a uma ferramenta elétrica que tenha o interruptor 
ligado, pode dar origem a acidentes.

4. Remova qualquer chave de ajuste antes de fornecer 
eletricidade à ferramenta elétrica. Uma chave deixada 
ligada a uma peça rotativa da ferramenta elétrica pode 
resultar em ferimentos pessoais.

5. Não se estique demasiado. Mantenha sempre os pés 
bem assentes e em equilíbrio. Isto permite um melhor 
controlo da ferramenta elétrica em situações inesperadas.

6. Use roupas adequadas. Não use roupas largas ou 
jóias. Mantenha o cabelo e as roupas afastadas das 
peças giratórias. As roupas largas, jóias ou cabelo 
comprido podem ficar presos nas peças giratórias.

7. Se forem fornecidos dispositivos para a ligação da 
instalação de extração e recolha de poeiras, 
certifique-se de que estão corretamente ligados e que 
são utilizados adequadamente. A utilização de recolha 
de poeiras pode reduzir os perigos relacionados com as 
poeiras.

8. Não permita que a familiaridade adquirida pelo uso 
frequente das ferramentas o tornem complacente e o 
faça ignorar os princípios de segurança da 
ferramenta. Uma ação descuidada pode causar lesões 
graves numa fração de segundos.

9. Use sempre óculos de proteção para proteger os 
olhos contra ferimentos ao utilizar ferramentas 
elétricas. Os óculos têm de estar em conformidade 
com a norma EN 166 na Europa.
Cabe ao empregador a responsabilidade de impor o 
uso de equipamentos de proteção e segurança 
apropriados por parte dos operadores de ferramentas 
e por parte de outras pessoas na área de trabalho 
imediata.

Utilização e cuidados a ter com a ferramenta elétrica
1. Não force a ferramenta elétrica. Utilize a ferramenta 

elétrica correta para a aplicação. A ferramenta elétrica 
correta fará o serviço melhor e de forma mais segura à 
velocidade para a qual foi concebida.

2. Não utilize a ferramenta elétrica se o interruptor não 
ligar e desligar a ferramenta. Qualquer ferramenta 
elétrica que não possa ser controlada com o interruptor é 
perigosa e tem de ser reparada.

3. Desligue a ficha da fonte de alimentação e/ou remova 
o conjunto de baterias, caso removível, da ferramenta 
elétrica antes de proceder a ajustes, substituir 
acessórios ou guardar ferramentas elétricas. Tais 
medidas de segurança preventivas reduzem o risco de 
arranque acidental da ferramenta elétrica.

4. Guarde as ferramentas elétricas que não estão a ser 
utilizadas fora do alcance das crianças e não permita 
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que as pessoas que não estão familiarizadas com a 
ferramenta elétrica ou com estas instruções utilizem a 
ferramenta elétrica. As ferramentas elétricas são 
perigosas nas mãos de utilizadores sem formação.

5. Faça a manutenção de ferramentas elétricas e 
acessórios. Verifique o desalinhamento ou dobra de 
peças giratórias, quebra de peças e qualquer outra 
condição que possa afetar o funcionamento da 
ferramenta elétrica. Caso danificada, solicite a 
reparação da ferramenta elétrica antes de utilizá-la. 
Muitos acidentes são causados pela fraca manutenção de 
ferramentas elétricas.

6. Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. 
Quando as ferramentas de corte com extremidades de 
corte afiadas recebem uma manutenção adequada, é 
menos provável que prendam e são mais fáceis de 
controlar.

7. Utilize a ferramenta elétrica, os acessórios e as brocas 
da ferramenta, etc. de acordo com estas instruções, 
tendo em conta as condições de trabalho e o trabalho 
a ser realizado. A utilização da ferramenta elétrica para 
operações diferentes das pretendidas pode resultar em 
situações perigosas.

8. Mantenha secas, limpas e sem óleo e graxa as pegas e 
as superfícies onde vai agarrar a ferramenta. As pegas 
e as superfícies onde vai agarrar a ferramenta 
escorregadias não permitem o manuseamento seguro e o 
controlo da ferramenta em situações inesperadas.

9. Quando utilizar a ferramenta, não use vestuário 
profissional ou luvas que possam ficar enredados. O 
enredamento de vestuário profissional ou luvas nas peças 
móveis poderá resultar em lesão física.

Utilização e cuidados com a ferramenta a bateria
1. Recarregue apenas com o carregador especificado 

pelo fabricante. Um carregador adequado para um tipo 
de bateria pode criar um risco de incêndio quando 
utilizado com outra bateria.

2. Utilize as ferramentas elétricas apenas com as 
baterias especificamente designadas. A utilização de 
uma bateria diferente pode criar um risco de ferimentos e 
de incêndio.

3. Quando a bateria não está a ser utilizada, mantenha-a 
afastada de outros objetos metálicos, como clipes, 
moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros objetos 
metálicos pequenos que possam fazer a ligação entre 
os dois terminais. Colocar os terminais da bateria em 
curto-circuito um com o outro pode provocar queimaduras 
ou um incêndio.

4. Em condições abusivas, o líquido pode ser ejetado da 
bateria; evite o contacto com o mesmo. Se ocorrer um 
contacto acidental, lave com água. Se o líquido entrar 
em contacto com os olhos, procure também 
assistência médica. O líquido ejetado da bateria pode 
provocar irritações ou queimaduras.

5. Não utilize um conjunto de baterias ou uma 
ferramenta que se encontrem danificados ou 
modificados. As baterias danificadas ou modificadas 
poderão exibir um comportamento imprevisível, 
resultando em incêndio, explosão ou risco de lesão.

6. Não exponha um conjunto de baterias ou uma 
ferramenta a incêndio ou temperatura excessiva. A 
exposição a incêndio ou a uma temperatura superior a 
130 °C poderá causar uma explosão.

7. Siga todas as instruções de carregamento e não 
carregue o conjunto de baterias ou ferramenta fora da 
amplitude de temperaturas especificada nas 
instruções. O carregamento impróprio ou a temperaturas 

fora da amplitude especificada poderá danificar a bateria 
e aumentar o risco de incêndio.

Assistência
1. A ferramenta elétrica deve receber assistência por 

parte de pessoal qualificado que utilize apenas peças 
de substituição idênticas. Isto garantirá que a 
segurança da ferramenta elétrica é mantida.

2. Nunca repare conjuntos de baterias danificados. A 
reparação de conjuntos de baterias apenas deve ser 
realizada pelo fabricante ou por prestadores de serviços 
autorizados.

3. Siga as instruções para lubrificação e mudança de 
acessórios.
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DANSK (ORIGINALVEJLEDNING)

SIKKERHEDSADVARSLER GEA013-2

Almindelige sikkerhedsregler for el-værktøj
ADVARSEL: Læs alle de sikkerhedsadvarsler, 

instruktioner, illustrationer og specifikationer, der følger 
med denne maskine. Forsømmelse af at overholde alle 
nedenstående instruktioner kan medføre elektrisk stød, brand 
og/eller alvorlig personskade.

Gem alle advarsler og instruktioner til 
fremtidig reference.
Ordet “el-værktøj” i advarslerne henviser til det netforsynede 
(netledning) el-værktøj eller batteriforsynede (akku) el-værktøj.
Sikkerhed i arbejdsområdet
1. Hold arbejdsområdet rent og veloplyst. Rodede eller 

mørke områder kan medføre ulykker.
2. Undlad at betjene el-værktøjer i eksplosive 

atmosfærer, for eksempel ved tilstedeværelse af 
brændbare væsker, gasser eller støv. El-værktøjer 
frembringer gnister, der kan antænde støv eller dampe.

3. Hold børn og tilskuere på afstand under betjeningen af 
el-værktøj. Distraktioner kan medføre, at De mister 
kontrollen.

Elektrisk sikkerhed
1. Stikkene på el-værktøjet skal svare til stikkontakten. 

De må ikke ændre stikket på nogen måde. Brug ikke 
stikadaptere sammen med jordforbundne el-værktøjer. 
Uændrede stik og tilsvarende stikkontakter mindsker 
risikoen for elektrisk stød.

2. Undgå kropskontakt med jordforbundne overflader 
som rør, radiatorer, overflader og køleskabe. Der er 
større risiko for elektrisk stød, hvis kroppen har 
jordforbindelse.

3. Udsæt ikke el-værktøj for regn eller våde omgivelser. 
Hvis der kommer vand ind i værktøjet, forøges risikoen for 
elektrisk stød.

4. Belast ikke ledningen. Brug aldrig ledningen til at 
bære eller trække el-værktøjet eller til at tage stikket 
ud af stikkontakten. Udsæt ikke ledningen for varme, 
olie, skarpe kanter eller bevægelige dele. Beskadigede 
eller sammenviklede ledninger øger risikoen for elektrisk 
stød.

5. Brug en forlængerledning, der er beregnet til 
udendørs brug, når el-værktøjet anvendes udendørs. 
Brug af en ledning, der er beregnet til udendørs brug, 
reducerer risikoen for elektrisk stød.

6. Hvis De er nødt til at anvende et el-værktøj i fugtige 
omgivelser, skal De benytte en strømforsyning, der er 
beskyttet mod reststrøm. Brug af en enhed til 
beskyttelse mod reststrøm mindsker risikoen for elektrisk 
stød.

7. Maskiner kan frembringe elektromagnetiske felter 
(EMF), som ikke er skadelige for brugeren.
Brugere af pacemakere og lignende medicinsk udstyr bør 
imidlertid kontakte producenten af deres udstyr og/eller en 
læge for at få rådgivning, før de bruger denne maskine.

Personlig sikkerhed
1. Vær opmærksom, hold øje med, hvad De foretager 

Dem, og udvis sund fornuft ved betjeningen af 
el-værktøj. Anvend ikke el-værktøj, når De er træt eller 
påvirket af stoffer, alkohol eller medicin. Ved brug af 
el-værktøj kan et enkelt øjebliks uopmærksomhed 
medføre alvorlig personskade.

2. Bær personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid 
beskyttelsesbriller. Beskyttelsesudstyr som f.eks. 

støvmaske, skridsikre sko, hjelm eller høreværn, der 
benyttes under de relevante forhold, forebygger 
personskade.

3. Forebyg, at el-værktøjet starter ved et uheld. Sørg for, 
at afbryderen er slået fra, før De sætter el-værktøjet til 
strømforsyningen og/eller batteriet, tager værktøjet op 
eller bærer det. Hvis De bærer el-værktøj med fingeren 
på afbryderen, eller hvis De sætter strøm til el-værktøj, 
mens afbryderen er slået til, kan det medføre uheld.

4. Fjern alle justeringsnøgler eller skruenøgler, før De 
tænder for el-værktøjet. En skruenøgle eller nøgle, der 
sidder på en roterende del af værktøjet, kan forårsage 
personskade.

5. Stræk Dem ikke for langt. Bevar til enhver tid 
fodfæstet og balancen. Det giver bedre kontrol med 
el-værktøjet i uventede situationer.

6. Bær korrekt påklædning. Undlad at bære løs 
påklædning eller smykker. Hold hår og tøj væk fra 
bevægelige dele. Løstsiddende tøj, smykker eller langt 
hår kan blive indfanget i de bevægelige dele.

7. Hvis der medfølger udstyr til filtrering og opsamling af 
støv, skal De sørge for, at udstyret er tilsluttet, og at 
det anvendes korrekt. Brug af støvopsamling kan 
mindske støvrelaterede risici.

8. Lad ikke det faktum, at du er bekendt med maskiner 
efter hyppig brug, betyde, at du bliver skødesløs og 
ignorerer sikkerhedsprincipperne for maskiner. En 
uforsigtig handling kan medføre alvorlig personskade på 
en brøkdel af et sekund.

9. Bær altid beskyttelsesbriller for at beskytte dine øjne 
mod skader, når du anvender elværktøj. Brillerne skal 
være i overensstemmelse med EN 166 i Europa.
Det er arbejdsgiverens ansvar at påbyde brugerne af 
maskinen samt andre personer i det umiddelbare 
arbejdsområde at bære passende 
sikkerhedsbeskyttelsesudstyr.

Brug og vedligeholdelse af el-værktøjet
1. Brug ikke magt på el-værktøjet. Brug det rigtige 

el-værktøj til formålet. Det rigtige el-værktøj gør hurtigst 
og bedst det arbejde, som værktøjet er beregnet til.

2. Brug ikke el-værktøjet, hvis der ikke kan tændes og 
slukkes på afbryderen. El-værktøj, der ikke kan 
kontrolleres med afbryderen, er farligt og skal til 
reparation.

3. Tag stikket ud af stikkontakten, og/eller fjern akkuen 
fra maskinen, hvis den kan tages ud, før du foretager 
ændringer, skifter tilbehør eller gemmer maskiner af 
vejen. Sådanne forebyggende foranstaltninger mindsker 
risikoen for, at maskinen starter ved et uheld.

4. Opbevar el-værktøj, der ikke benyttes, utilgængeligt 
for børn, og lad ikke personer, som ikke er kendt med 
el-værktøjet eller disse instruktioner, bruge værktøjet. 
El-værktøj er farligt i hænderne på uøvede brugere.

5. Hold maskiner og tilbehør ved lige. Se efter 
fejljustering eller binding i bevægelige dele, dele, som 
er i stykker, og alle andre forhold, som kan påvirke 
brugen af maskinen. Få maskinen repareret før 
brugen, hvis den er i stykker. Mange ulykker skyldes 
dårligt vedligeholdte maskiner.

6. Hold skæreværktøjer skarpe og rene. Der er mindre 
sandsynlighed for, at korrekt vedligeholdte 
skæreværktøjer med skarpe skærende kanter binder, og 
de er lettere at kontrollere.

7. Anvend el-værktøjet, tilbehøret og borespidser osv. i 
overensstemmelse med disse instruktioner, og tag 
højde for arbejdsbetingelserne og det arbejde, der 
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skal udføres. Brug af el-værktøjet til formål, det ikke er 
beregnet til, kan medføre farlige situationer.

8. Hold håndtagene og grebfladerne tørre, rene og fri for 
olie og fedt. Glatte håndtag og grebflader tillader ikke 
sikker håndtering og styring af maskinen i uventede 
situationer.

9. Undlad at bære arbejdshandsker af tøj under brug af 
maskinen, da de kan blive viklet ind i maskinen. Hvis 
arbejdshandsker af tøj bliver viklet ind i de bevægelige 
dele, kan det medføre personskade.

Brug og vedligeholdelse af batteriet
1. Oplad kun med den oplader, som producenten angiver 

En oplader, der passer til én type batteri, kan forårsage 
brand, hvis den anvendes med et andet batteri.

2. Brug kun el-værktøjer sammen med de tilhørende 
batteripakker. Brug af andre batteripakker kan forårsage 
personskade og brand.

3. Når batteripakker ikke anvendes, skal de holdes borte 
fra andre metalgenstande som papirclips, mønter, 
nøgler, søm, skruer og andre små metalgenstande, der 
kan skabe forbindelse mellem terminalerne. Hvis 
batteriets terminaler kortsluttes, kan det forårsage brand.

4. I tilfælde af misbrug kan der sprøjte væske ud fra 
batteriet. Undgå kontakt. Skyl med vand, hvis De 
kommer i kontakt med væsken. Søg læge, hvis De får 
væske i øjet. Væske, der sprøjter ud fra batteriet, kan 
medføre irritation eller forbrændinger.

5. Undlad at bruge en akku eller maskine, der er 
beskadiget eller ændret. Beskadigede eller ændrede 
batterier kan fungere uforudsigeligt og medføre brand, 
eksplosion eller risiko for personskade.

6. Undlad at udsætte en akku eller maskine for brand 
eller høje temperaturer. Udsættelse for brand eller 
temperaturer på over 130 °C kan medføre eksplosion.

7. Følg alle instruktioner vedrørende opladning, og 
undlad at oplade akkuen eller maskinen uden for det 
temperaturinterval, der er angivet i instruktionerne. 
Opladning, der udføres forkert eller ved temperaturer uden 
for det angivne temperaturinterval, kan beskadige batteriet 
og medføre øget risiko for brand.

Service
1. Få udført service på el-værktøjet hos en autoriseret 

mekaniker, og brug kun tilsvarende reservedele. 
Derved vedligeholdes el-værktøjets sikkerhed.

2. Udfør aldrig service på beskadigede akkuer. Service på 
akkuer må kun udføres af producenten eller af 
autoriserede reparatører.

3. Følg instruktionerne for smøring og udskiftning af 
tilbehør.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ (ΠΡΩΤΟΓΕΝΕΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ GEA013-2

Γενικές προειδοποιήσεις ασφαλείας για το 
ηλεκτρικό εργαλείο

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Διαβάστε όλες τις προειδοποιήσεις 
ασφάλειας, οδηγίες, εικονογραφήσεις και προδιαγραφές 
που παρέχονται με αυτό το ηλεκτρικό εργαλείο. Η μη 
τήρηση όλων των οδηγιών που αναγράφονται κατωτέρω 
μπορεί να καταλήξει σε ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή/και 
σοβαρό τραυματισμό.

Φυλάξτε όλες τις προειδοποιήσεις και τις 
οδηγίες για μελλοντική παραπομπή.
Στις προειδοποιήσεις, ο όρος “ηλεκτρικό εργαλείο” αναφέρεται 
σε ηλεκτρικό εργαλείο που τροφοδοτείται από την κύρια 
παροχή ηλεκτρικού ρεύματος (με ηλεκτρικό καλώδιο) ή σε 
ηλεκτρικό εργαλείο που τροφοδοτείται από μπαταρία (χωρίς 
ηλεκτρικό καλώδιο).

Ασφάλεια στο χώρο εργασίας
1. Να διατηρείτε το χώρο εργασίας καθαρό και καλά 

φωτισμένο. Σε ακατάστατους ή σκοτεινούς χώρους 
προκαλούνται ατυχήματα.

2. Μη θέτετε τα ηλεκτρικά εργαλεία σε λειτουργία σε 
εκρηκτικές ατμόσφαιρες, όπως παρουσία εύφλεκτων 
υγρών, αερίων ή σκόνης. Τα ηλεκτρικά εργαλεία 
δημιουργούν σπινθήρες που μπορεί να προκαλέσουν 
ανάφλεξη της σκόνης ή των ατμών.

3. Να απομακρύνετε τα παιδιά και τους μη έχοντες 
εργασία όταν χειρίζεστε ένα ηλεκτρικό εργαλείο. Εάν 
αποσπαστεί η προσοχή σας, μπορεί να χάσετε τον έλεγχο.

Ηλεκτρική ασφάλεια
1. Τα φις του ηλεκτρικού εργαλείου πρέπει να ταιριάζουν 

στην πρίζα. Μην τροποποιείτε ποτέ το φις με 
οποιονδήποτε τρόπο. Μη χρησιμοποιείτε 
προσαρμογείς σε γειωμένα ηλεκτρικά εργαλεία. Τα φις 
που δεν έχουν τροποποιηθεί και οι πρίζες που ταιριάζουν 
στα φις μειώνουν το κίνδυνο πρόκλησης ηλεκτροπληξίας.

2. Αποφεύγετε την επαφή του σώματος με γειωμένες 
επιφάνειες, όπως σωλήνες, καλοριφέρ, φούρνους και 
ψυγεία. Υπάρχει αυξημένος κίνδυνος πρόκλησης 
ηλεκτροπληξίας εάν το σώμα σας είναι γειωμένο.

3. Μην εκθέτετε τα ηλεκτρικά εργαλεία στη βροχή ή σε 
υγρές συνθήκες. Εάν εισέλθει νερό σε κάποιο ηλεκτρικό 
εργαλείο, αυξάνεται ο κίνδυνος πρόκλησης 
ηλεκτροπληξίας.

4. Μην κακομεταχειρίζεστε το ηλεκτρικό καλώδιο. Μη 
χρησιμοποιείτε ποτέ το ηλεκτρικό καλώδιο για να 
μεταφέρετε ή να τραβήξετε το ηλεκτρικό εργαλείο, 
αλλά ούτε για να βγάλετε το φις του ηλεκτρικού 
εργαλείου από την πρίζα. Να διατηρείτε το ηλεκτρικό 
καλώδιο μακριά από τη θερμότητα, τα λάδια, τα 
αιχμηρά αντικείμενα και τα κινούμενα μέρη. Τα 
ηλεκτρικά καλώδια που έχουν υποστεί βλάβες και τα 
μπλεγμένα ηλεκτρικά καλώδια αυξάνουν τον κίνδυνο 
πρόκλησης ηλεκτροπληξίας.

5. Όταν χειρίζεστε κάποιο ηλεκτρικό εργαλείο σε 
εξωτερικούς χώρους, να χρησιμοποιείτε προέκταση 
ηλεκτρικού καλωδίου (μπαλαντέζα) κατάλληλη για 
εξωτερική χρήση. Εάν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικό καλώδιο 
κατάλληλο για εξωτερική χρήση, μειώνεται ο κίνδυνος για 
πρόκληση ηλεκτροπληξίας.

6. Εάν δεν είναι δυνατό να αποφευχθεί η λειτουργία ενός 
ηλεκτρικού εργαλείου σε μέρος με υγρασία, 
χρησιμοποιήστε ηλεκτρική παροχή που 

προστατεύεται από συσκευή παραμένοντος ρεύματος 
(RCD). Η χρήση RCD μειώνει τον κίνδυνο 
ηλεκτροπληξίας.

7. Τα ηλεκτρικά εργαλεία μπορούν να παράγουν 
ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF) τα οποία δεν είναι 
βλαβερά για το χρήστη. 
Ωστόσο, οι χρή- στες βηματοδοτών και άλλων παρόμοιων 
ιατροτε- χνολογικών συσκευών θα πρέπει να επικοινωνή- 
σουν με τον κατασκευαστή της συσκευής τους ή/ και τον 
γιατρό τους για συμβουλές, πριν θέσουν αυτό το ηλεκτρικό 
εργαλείο σε λειτουργία.

Προσωπική ασφάλεια
1. Όταν χειρίζεστε κάποιο ηλεκτρικό εργαλείο, να 

είσαστε σε ετοιμότητα, να προσέχετε τι κάνετε και να 
χρησιμοποιείτε κοινή λογική. Μη χειρίζεστε κάποιο 
ηλεκτρικό εργαλείο όταν είσαστε κουρασμένοι ούτε 
όταν βρίσκεστε υπό την επήρεια ναρκωτικών ουσιών, 
αλκοόλ ή φαρμάκων. Μια στιγμή απροσεξίας κατά τη 
διάρκεια χειρισμού των ηλεκτρικών εργαλείων μπορεί να 
προκαλέσει σοβαρό προσωπικό τραυματισμό.

2. Να χρησιμοποιείτε ατομικό εξοπλισμό προστασίας. 
Να φοράτε πάντα προστασία ματιών. Εάν 
χρησιμοποιείτε το σωστό προστατευτικό εξοπλισμό, όπως 
προσωπίδα κατά της σκόνης, αντιολισθητικά παπούτσια 
ασφάλειας, κράνος ή προστατευτικό ακοής, ανάλογα με τις 
συνθήκες, θα μειωθεί ο κίνδυνος πρόκλησης προσωπικών 
τραυματισμών.

3. Να αποφεύγετε την αθέλητη ενεργοποίηση του 
εργαλείου. Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης βρίσκεται 
στην ανενεργή θέση πριν συνδέετε την ηλεκτρική 
παροχή ή/και μπαταρία, σηκώνετε ή μεταφέρετε το 
εργαλείο. Εάν φέρετε ηλεκτρικά εργαλεία με το δάχτυλό 
σας στο διακόπτη ή εάν ενεργοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία 
όταν ο διακόπτης είναι στην ενεργή θέση, μπορεί να 
προκληθούν ατυχήματα.

4. Να απομακρύνετε τυχόν ρυθμιζόμενο κλειδί ή γαλλικό 
κλειδί πριν θέτετε το ηλεκτρικό εργαλείο σε 
λειτουργία. Ένα κλειδί που έχει μείνει προσκολλημένο σε 
κάποιο περιστρεφόμενο μέρος του ηλεκτρικού εργαλείου 
μπορεί να προκαλέσει προσωπικό τραυματισμό.

5. Μην τεντώνεστε υπερβολικά. Να στέκεστε πάντοτε 
σταθερά και ισορροπημένα. Έτσι, θα έχετε καλύτερο 
έλεγχο του ηλεκτρικού εργαλείου σε απρόσμενες 
καταστάσεις.

6. Να ντύνεστε κατάλληλα. Μη φοράτε φαρδιά ρούχα ή 
κοσμήματα. Κρατάτε τα μαλλιά και τα ρούχα σας 
μακριά από κινούμενα μέρη. Υπάρχει κίνδυνος τα 
φαρδιά ρούχα, τα κοσμήματα ή τα μακριά μαλλιά να 
εμπλακούν σε κινούμενα μέρη.

7. Εάν παρέχονται συσκευές για τη σύνδεση διατάξεων 
εξαγωγής και συλλογής σκόνης, να βεβαιώνεστε ότι 
αυτές είναι συνδεδεμένες και χρησιμοποιούνται 
σωστά. Η συλλογή σκόνης μπορεί να μειώσει τον κίνδυνο 
που σχετίζεται με τη σκόνη.

8. Μην αδιαφορείτε και αγνοείτε τις αρχές ασφάλειας του 
εργαλείου λόγω της εξοικείωσης που αποκτήσατε 
από τη συχνή χρήση των εργαλείων. Μια απρόσεκτη 
ενέργεια μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό 
εντός κλασμάτων ενός δευτερολέπτου.

9. Πάντοτε να φοράτε γυαλιά προστασίας για να 
προστατεύετε τα μάτια σας από τραυματισμό κατά τη 
χρήση των ηλεκτρικών εργαλείων. Τα γυαλιά πρέπει 
να συμμορφώνονται με την οδηγία ΕΝ 166 στην 
Ευρώπη.
Ο εργοδότης έχει την ευθύνη να επιβάλλει τη χρήση 
κατάλληλου προστατευτικού εξο-πλισμού ασφαλείας 
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από τους χειριστές του εργαλείου και από άλλα άτομα 
που βρίσκονται στην άμεση περιοχή εργασίας.

Χρήση και φροντίδα ηλεκτρικού εργαλείου
1. Μην ασκείτε πίεση στο ηλεκτρικό εργαλείο. Να 

χρησιμοποιείτε το σωστό ηλεκτρικό εργαλείο για την 
εφαρμογή σας. Με το σωστό ηλεκτρικό εργαλείο θα 
πραγματοποιήσετε την εργασία καλύτερα και 
ασφαλέστερα, στο βαθμό για τον οποίο έχει σχεδιαστεί.

2. Μη χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο εάν ο 
διακόπτης δεν το ενεργοποιεί και δεν το 
απενεργοποιεί. Κάθε ηλεκτρικό εργαλείο που δεν 
μπορείτε να ελέγξετε με το διακόπτη λειτουργίας είναι 
επικίνδυνο και πρέπει να επισκευαστεί.

3. Να αποσυνδέετε το φις από την πηγή τροφοδοσίας ή/
και να βγάζετε την κασέτα μπαταριών, αν είναι 
συνδεδεμένη, από το ηλεκτρικό εργαλείο πριν κάνετε 
οποιεσδήποτε ρυθμίσεις ή αλλαγές εξαρτημάτων και 
πριν αποθηκεύετε τα ηλεκτρικά εργαλεία. Τέτοια 
προληπτικά μέτρα ασφάλειας μειώνουν τον κίνδυνο 
τυχαίας ενεργοποίησης του ηλεκτρικού εργαλείου.

4. Να αποθηκεύετε τα αδρανή ηλεκτρικά εργαλεία μακριά 
από παιδιά και να μην αφήνετε άτομα που δεν 
γνωρίζουν το ηλεκτρικό εργαλείο και αυτές τις οδηγίες 
να χειρίζονται το ηλεκτρικό εργαλείο. Τα ηλεκτρικά 
εργαλεία αποτελούν κίνδυνο στα χέρια ανειδίκευτων 
χειριστών.

5. Να συντηρείτε τα ηλεκτρικά εργαλεία και τα 
εξαρτήματα. Να ελέγχετε αν είναι ευθυγραμμισμένα 
σωστά τα κινούμενα μέρη, αν εμποδίζεται η ελεύθερη 
κίνηση τους, αν έχουν σπάσει κάποια εξαρτήματα, 
αλλά και κάθε άλλη κατάσταση που μπορεί να 
επηρεάσει τη λειτουργία του ηλεκτρικού εργαλείου. Αν 
το ηλεκτρικό εργαλείο υποστεί βλάβη, να φροντίζετε 
να επισκευαστεί πριν το χρησιμοποιήσετε. Πολλά 
ατυχήματα προκαλούνται από ηλεκτρικά εργαλεία που δεν 
έχουν συντηρηθεί σωστά.

6. Να διατηρείτε τα κοπτικά εργαλεία αιχμηρά και 
καθαρά. Τα κοπτικά εργαλεία που έχουν συντηρηθεί 
σωστά είναι λιγότερο πιθανό να εμπλακούν και πιο εύκολο 
να ελεγχθούν.

7. Να χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο, τα 
εξαρτήματα και τις μύτες του εργαλείου, κτλ. σύμφωνα 
με αυτές τις οδηγίες, λαμβάνοντας υπόψη τις 
συνθήκες εργασίας και την εργασία που πρέπει να 
εκτελεστεί. Εάν χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο για 
λειτουργίες διαφορετικές από αυτές για τις οποίες 
προορίζεται, μπορεί να προκληθεί κάποια επικίνδυνη 
κατάσταση.

8. Να διατηρείτε τις λαβές και τις επιφάνειες χειρολαβών 
στεγνές, καθαρές, χωρίς λάδι και γράσο. Οι ολισθηρές 
λαβές και επιφάνειες χειρολαβών δεν επιτρέπουν τον 
ασφαλή χειρισμό και έλεγχο του εργαλείου σε 
αναπάντεχες καταστάσεις.

9. Όταν χρησιμοποιείτε το εργαλείο, μη φοράτε πάνινα 
γάντια εργασίας που μπορεί να εμπλα- κούν. Η 
εμπλοκή των πάνινων γαντιών εργασίας μέσα στα 
κινούμενα μέρη μπορεί να έχουν ως αποτέλεσμα 
προσωπικό τραυματισμό.

Χρήση και φροντίδα μπαταριών
1. Να επαναφορτίζετε τις μπαταρίες μόνο με το φορτιστή 

που καθορίζεται από τον κατασκευαστή. Ένας 
φορτιστής που είναι κατάλληλος για μια συγκεκριμένη 
μπαταρία μπορεί να δημιουργήσει κίνδυνο πυρκαγιάς όταν 
χρησιμοποιείται με μια άλλη μπαταρία.

2. Να χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία μόνο με ειδικά 
καθορισμένες μπαταρίες. Η χρήση κάθε άλλης 

μπαταρίας μπορεί να δημιουργήσει κίνδυνο τραυματισμού 
ή πυρκαγιάς.

3. Όταν δεν χρησιμοποιείται η κασέτα μπαταριών, 
διατηρήστε τη μακριά από άλλα μεταλλικά 
αντικείμενα, όπως συνδετήρες, κέρματα, κλειδιά, 
καρφιά, βίδες ή άλλα μικρά μεταλλικά αντικείμενα, με 
τα οποία μπορεί να δημιουργηθεί σύνδεση από τον 
έναν ακροδέκτη στον άλλον. Το βραχυκύκλωμα των 
ακροδεκτών της μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει 
εγκαύματα ή πυρκαγιά.

4. Υπό συνθήκες κατάχρησης, μπορεί να εξαχθεί υγρό 
από την μπαταρία. Να αποφεύγετε την επαφή. Εάν 
συμβεί επαφή κατά λάθος, εκπλύνετε με νερό. Εάν το 
υγρό έρθει σε επαφή με τα μάτια, αναζητήστε και 
ιατρική βοήθεια. Το υγρό που εξάγεται από την μπαταρία 
μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό ή εγκαύματα.

5. Μη χρησιμοποιείτε μια κασέτα μπαταριών ή εργαλείο 
που έχει καταστραφεί ή τροποποιηθεί. Οι 
κατεστραμμένες ή τροποποιημένες μπαταρίες μπορεί να 
παρουσιάζουν απρόβλεπτη συμπεριφορά που έχει ως 
αποτέλεσμα πυρκαγιά, έκρηξη ή κίνδυνο τραυματισμού.

6. Μην εκθέτετε την κασέτα μπαταριών ή το εργαλείο σε 
πυρκαγιά ή υπερβολικά υψηλή θερμοκρασία. Η έκθεση 
στην πυρκαγιά ή στη θερμοκρασία άνω των 130 °C μπορεί 
να προκαλέσει έκρηξη.

7. Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες φόρτισης και μην 
φορτίσετε την κασέτα μπαταριών ή το εργαλείο εκτός 
του θερμοκρασιακού εύρους που καθορίζεται στις 
οδηγίες. Η λανθασμένη φόρτιση ή η φόρτιση σε 
θερμοκρασίες εκτός του καθορισμένου εύρους μπορεί να 
προκαλέσει ζημιά στην μπαταρία και να αυξήσει τον 
κίνδυνο πυρκαγιάς.

Σέρβις
1. Να φροντίζετε το σέρβις του ηλεκτρικού εργαλείου 

σας να γίνεται από αρμόδιο επαγγελματία 
χρησιμοποιώντας μόνο γνήσια ανταλλακτικά. Έτσι θα 
είστε σίγουροι για τη διατήρηση της ασφάλειας του 
ηλεκτρικού εργαλείου.

2. Μην εκτελείτε ποτέ εργασίες σέρβις σε 
κατεστραμμένες κασέτες μπαταριών. Οι εργασίες 
σέρβις των κασετών μπαταριών θα πρέπει να εκτελούνται 
μόνο από τον κατασκευαστή ή από εξουσιοδοτημένους 
παρόχους σέρβις.

3. Να ακολουθείτε τις οδηγίες για τη λίπανση και την 
αλλαγή των αξεσουάρ.
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TÜRKÇE (ORİJİNAL TALİMATLAR)

GÜVENLİK UYARILARI GEA013-2

Genel elektrikli alet güvenliği uyarıları
UYARI: Bu elektrikli aletle birlikte sunulan tüm 

güvenlik uyarılarını, talimatları, çizimleri ve teknik 
özellikleri okuyun. Aşağıda verilen talimatlara uyulmaması 
elektrik şoku, yangın ve/veya ciddi yaralanmalar ile 
sonuçlanabilir.

Tüm uyarıları ve talimatları ileride başvurmak 
için saklayın.
Uyarılardaki “elektrikli alet” terimi ile ya prizden çalışan 
(kordonlu) elektrikli aletiniz ya da kendi aküsü ile çalışan 
(kordonsuz) elektrikli aletiniz kastedilmektedir.
Çalışma alanı güvenliği
1. Çalışma alanını temiz tutun ve iyi aydınlatın. 

Karmakarışık ve karanlık alanlar kazalara davetiye çıkarır.
2. Elektrikli aletleri çabuk tutuşan sıvıların, gazların ya da 

tozların bulunduğu yerler gibi patlayıcı ortamlarda 
çalıştırmayın. Elektrikli aletler tozları ya da dumanları 
tutuşturabilecek kıvılcımlar çıkarır.

3. Bir elektrikli aleti kullanırken çocukları ve seyredenleri 
uzak tutun. Dikkatinizin başka tarafa çekilmesi kontrolü 
kaybetmenize neden olabilir.

Elektrik Güvenliği
1. Elektrikli aletlerin fişleri prize uygun olmalıdır. Fişlerde 

herhangi bir şekilde değişiklik yapmayın. Topraklı 
elektrikli aletlerle fiş adaptörleri kullanmayın. Üstünde 
değişiklik yapılmamış fişler ve bunlara uygun prizler 
elektrik şoku riskini düşürür.

2. Topraklama yapılan borular, radyatörler, kuzineler ve 
buzdolapları gibi yüzeylere vücut temasından kaçının. 
Vücudunuz toprak hattıyla temas ederse elektrik şoku riski 
artar.

3. Elektrikli aletleri yağmura ve ıslak koşullara maruz 
bırakmayın. Bir elektrikli aletin içine su girmesi elektrik 
şoku riskini arttırır.

4. Kordonu kötü kullanmayın. Elektrikli aleti taşımak, 
çekmek ya da fişten çekmek için asla kordonunu 
kullanmayın. Kordonu ısıdan, yağdan, keskin 
kenarlardan ya da hareketli parçalardan uzak tutun. 
Hasar görmüş ya da dolaşık kordonlar elektrik şoku riskini 
arttırır.

5. Elektrikli aletleri açık havada kullanırken, açık havada 
kullanılmaya uygun bir uzatma kablosu kullanın. Açık 
havada kullanılmaya uygun bir uzatma kablosu kullanımı 
elektrik şoku riskini düşürür.

6. Eğer elektrikli bir aleti ıslak bir yerde kullanmanız 
kaçınılmazsa, artık akım cihazı (RCD) ile korunan bir 
güç kaynağı kullanın. Kaçak akım rölesi kullanımı 
elektrik şoku riskini azaltır.

7. Elektrikli el aletleri kullanıcıya zarar vermeyen 
elektromanyetik alanlar üretebilir. 
Bununla birlikte kalp pili veya benzeri tıbbi cihazlar 
kullanan kullanıcılar bu elektrikli el aletini kullanmadan 
önce tavsiye almak üzere cihaz üreticilerine ve/ veya 
doktorlarına başvurmalıdır.

Kişisel güvenlik
1. Bir elektrikli aleti kullanırken tetikte olun, ne 

yaptığınıza dikkat edin ve sağduyunuzu kullanın. 
Yorgunken, uyuşturucu maddelerin, alkolün ya da 
ilaçların etkisi altındayken bir elektrikli aleti 
kullanmayın. Elektrikli aletleri kullanırken bir anlık 
dikkatsizlik ciddi bir yaralanmayla sonuçlanabilir.

2. Kişisel koruyucu ekipman kullanın. Daima göz 
koruması kullanın. Uygun koşullarda toz maskeleri, altı 
kaymayan emniyetli ayakkabılar, sert başlıklar ya da kulak 
korumaları gibi koruyucu donanım kullanılması, 
yaralanmaları önler.

3. Aletin istem dışı çalışmasını önleyin. Güç kaynağını 
ve/veya pili devreye bağlamadan, aleti elinize almadan 
veya taşımadan önce anahtarın kapalı konumda 
olduğundan emin olun. Elektrikli aletleri parmağınız 
anahtarın üzerindeyken taşıma ya da anahtar açık 
konumundayken onlara güç verme kazalara davetiye 
çıkarır.

4. Elektrikli aleti çalıştırmadan önce üstünde ayar 
anahtarı varsa çıkarın. Elektrikli aletin hareketli bir 
parçasına takılı kalan bir anahtar yaralanma sonucunu 
doğurabilir.

5. Fazla ileriye uzanmaya çalışmayın. Her zaman yere 
sağlam basın ve dengenizi koruyun. Bu beklenmedik 
durumlarda elektrikli aleti daha iyi kontrol etmenizi sağlar.

6. İşe uygun giyinin. Bol elbiseler ya da sallanan takılar 
kullanmayın. Saçlarınızı ve giysilerinizi hareketli 
parçalardan uzak tutun. Bol elbiseler, takılar ya da uzun 
saçlar hareketli parçalara kapılabilir.

7. Toz çekme ve toplama kolaylaştırıcılarının bağlanması 
için aygıtlar sağlanmışsa bunların bağlanıp gerektiği 
şekilde kullanılmasını sağlayın. Toz toplama donanımı 
kullanılması toza bağlı tehlikeleri önleyebilir.

8. Aletlerin sık kullanımından kaynaklanan aşinalık 
duygusunun rahat davranmanıza ve aletin güvenlik 
ilkelerini göz ardı etmenize neden olmasına izin 
vermeyin. Bir an için dikkatsiz bir harekette bulunmak 
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

9. Elektrikli aletler kullanırken gözlerinizi yaralanmalara 
karşı korumak için daima koruyucu gözlük takın. 
Kullanacağınız koruyucu gözlük Avrupa’da mutlaka 
EN 166’ya uygun olmalıdır.
Alet operatörlerinin ve çalışma alanının yakınında 
çalışan diğer kişilerin uygun koruyucu güvenlik 
ekipmanlarını kullanmasının sağlanması, işverenin 
yükümlülüğündedir.

Elektrikli aletlerin kullanımı ve bakımı
1. Elektrikli aleti zorlamayın. Uygulamanız için doğru 

olan elektrikli aleti kullanın. Doğru elektrikli alet işin 
amaçlanan hızda daha iyi ve daha güvenli yapılmasını 
sağlar.

2. Anahtar açılıp kapanmıyorsa elektrikli aleti 
kullanmayın. Anahtarla kontrol edilemeyen bir elektrikli 
alet tehlikelidir ve onarılmalıdır.

3. Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuar 
değiştirmeden ya da elektrikli aletleri saklamadan 
önce fişlerini prizden çekin ve/veya, eğer 
çıkartılabiliyorsa, batarya kutusunu çıkarın. Bu önleyici 
güvenlik önlemleri elektrikli aletin kazayla çalışma riskini 
azaltır.

4. Kullanılmayan elektrikli aletleri çocukların 
ulaşamayacağı yerlerde saklayın ve elektrikli aleti 
tanımayan ya da bu talimatları bilmeyen kişilerin 
elektrikli aleti kullanmasına izin vermeyin. Elektrikli 
aletler eğitimsiz kişilerin ellerinde tehlikeli olur.

5. Elektrikli aletleri ve aksesuarları bakımlı tutun. 
Hareketli parçaların ayar bozukluklarını ve 
takılmalarını, parçalardaki kırıkları ve elektrikli aletlerin 
işleyişlerini etkileyebilecek başka durumları kontrol 
edin. Elektrikli aleti, hasarlıysa, kullanmadan önce 
tamir ettirin. Birçok kazaya bakımı iyi yapılmamış 
elektrikli aletler neden olur.
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6. Bıçakları Temiz ve Keskin Tutun. Kesici kenarları keskin 
ve bakımı iyi yapılmış bıçaklar daha az takılma yapar ve 
daha kolay kontrol edilir.

7. Elektrikli aleti, aksesuarlarını ve uçlarını, vb. yapılacak 
işi ve çalışma koşullarını göz önünde tutarak bu 
talimatlara uygun olarak kullanın. Elektrikli aletin 
kullanım amacı dışında kullanılması tehlikeli bir durum 
ortaya çıkarabilir.

8. Tutamakları ve kavrama noktalarını kuru, temiz ve yağ 
ve gres bulaşmamış halde bulundurun. Kaygan 
tutamaklar ve kavrama yüzeyleri, beklenmedik durumlarda 
aletin güvenli bir şekilde kullanılmasını ve kontrol 
edilmesini zorlaştırır.

9. Aleti kullanırken dolanabilecek bez iş eldiveni 
takmayın. Bez iş eldivenlerinin hareketli parçalara 
dolanması yaralanmaya neden olabilir.

Bataryalı aletin kullanımı ve bakımı
1. Sadece üretici tarafından belirtilen şarj aleti ile şarj 

edin. Bir batarya kutusu için uygun olan şarj cihazı başka 
bir batarya kutusu ile kullanıldığında yangın riski 
oluşturabilir.

2. Elektrikli aletleri sadece özel olarak belirtilen batarya 
kutuları ile kullanın. Başka batarya kutularının kullanımı 
yaralanma ve yangın riski oluşturabilir.

3. Batarya kutusu kullanılmadığında; iki terminal 
arasında bağlantı kurulmasına sebep olabilecek ataç, 
bozuk para, anahtar, çivi, vida gibi metal nesnelerden 
ya da küçük metal objelerden uzak tutun. Batarya 
terminallerine kısa devre yaptırmak yanıklara ya da 
yangına yol açabilir.

4. Kötü koşullarda bataryadan sıvı sızabilir; bu sıvıya 
temas etmeyin. Eğer istemeden bir temas oluşursa 
suyla yıkayın. Sıvı göze temas ederse, suyla 
yıkadıktan sonra tıbbi yardım alın. Bataryadan çıkan sıvı 
tahrişe ya da yanıklara neden olabilir.

5. Batarya kutusu ya da alet hasar görmüşse ya da 
üzerinde değişiklik yapılmışsa batarya kutusunu 
kullanmayın. Hasar görmüş ya da üzerinde değişiklik 
yapılmış batarya kutuları yangın, patlama ya da yaralanma 
riski ile sonuçlanan beklenmedik davranışlar sergileyebilir.

6. Batarya kutusunu veya aleti ateşe ya da aşırı 
sıcaklıklara maruz bırakmayın. Ateşe ya da 130 °C’nin 
üzerindeki sıcaklıklara maruz bırakmak patlamaya neden 
olabilir.

7. Tüm şarj talimatlarına uyun ve batarya kutusunu ya da 
aleti yönergelerde belirtilen sıcaklık aralığının 
dışındaki sıcaklıklarda şarj etmeyin. Uygun olmayan bir 
şekilde ya da belirtilen sıcaklık aralığının dışında şarj 
etmek bataryaya zarar verebilir ve yangın riskini artırabilir.

Servis
1. Elektrikli aletinize nitelikli bir onarım elemanı 

tarafından orijinal parçaları kullanılarak servis 
verilmesini sağlayın. Bu, elektrikli aletin güvenli 
kalmasını temin eder.

2. Hasarlı batarya kutularını asla tamir etmeye 
çalışmayın. Batarya kutularının tamiri sadece üretici veya 
yetkili servis sağlayıcıları tarafından yapılmalıdır.

3. Yağlama ve aksesuar değiştirme talimatlarına uyun.
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